MIHICTEPCTBO OCBITU I HAYKU YKPATHI
HAIIIOHAJIbHMM YHIBEPCUTET KOPABJIEBY IYBAHHS
iMeHi agmipana Makaposa

HABYAJIbHO-HAVKOBUM I'YMAHITAPHUM IHCTUTY T
KA®EJIPA ITPUKJIAJIHOI JIIHI BICTUKU

Ko PITHIT 094430

POBOYA ITPOTPAMA HABYAJIbHOI THCITHIIIIHH

Program of the Discipline

daxoBa iHO3eMHA MOBAa

PROFESSIONAL FOREIGN LANGUAGE

PiBEeHb BHUIIOI OCBITH: TPETiii (OCBITHRO-HAYKOBUH)

THUI TUCIHUAILTIHUA: 000B's13K0Ba

MOBa(H) BUKJIaJIJaHHS: aHTJIiHChKA

Mukouiais — 2024



Poboua mporpama HaBuaipHOI AMCHUILTIHE «®PaxoBa 1HO3EMHAa MOBa» € OIHIEIO i3
CKIQJOBUX KOMIUIEKCHOI HIATOTOBKM (axiBLiB raiy3i 3HaHb 14 «Enextpuuna
imKeHepis» crenianpHocTi 142 «EHepreTuuHe MaIinHOOYIyBaHH.» OCBIiTHBO-HAYKOBOT
nporpamu «EHepreTuyHe MaIIMHOOYTyBaHHSI.

«01» Bepecns 2024 poky. — 53 c.

Po3pobuuk:
®ininmnosa H.M., kauz. dinon. Hayk, mouent, mpodecop HVK, sasimysau kadenpu
MIPUKIIAIHO]I JIIHTBiCTUKH.

ITpoext pobouoi mnporpamu HaBUanbHOi aucHunpind «®daxosa iHO3eMHa MOBa»
Y3TOJKEHO 3 TapaHTOM OCBITHBOI IIporpamMu « EHepFETHYHEe MaITMHOOY Iy BaHHM).

I"apaHT OCBITHROI ITpOrpaMu Cepriit CEPBIH
I-p TeXH. HayK, mpodecop

[TpoexT poGouOi MHporpaMy HaBYaNbHOI AuMcHUIIIiHM «®DaxoBa iHO3eMHa MOBay
PO3IIISIHYTO Ha 3acifjaHHi Kadeapu MPHUKIafHOl JiHIBiCTHKH.
IIporokon Ne 4 Big « 26» ©3 2024 p.

y!
3aBigyBau xkadenpu ///// (// Hina OUIIITTIOBA

IIpoekt pobOouoi mnporpamMu HaBYanbHO! aucHUMILIHKM «®PaxoBa iHO3eMHa MOBay

posrisiHyTo MeTonuuHoro KoMiciero HaBuanbHO-HaAyKOBOTO IyMaHITaAPHOIO iHCTUTYTY.
IIpotoxon Noe 4 Bim«2b» ©38 2024 p.

TonoBa _ =3 5’ Oner BOBIHA

IIpoexT pobouoi mnporpamMu HaBuanpHO! aucuuILliaE «@PaxoBa iHO3EMHAa MOBay
IIOTOJKEHO 3 HaBYAJIbHUM BiJIIiJIOM.

- ‘\‘ )

Havansauk Bigmimy Anppiiit JABAPTKABA

Po6oua nporpama HapyanpHOi mucnuiuling «®PaxoBa iHO3eMHa MOBa» 3aTBepKEHA
HasuansHo-MeToquuHOIO pamoro HYK.
[Mpotokon Ne &  Bim«WB» ©38 2024 p.

I'onopa HMP HYK Cepriiit CJIOBOISIH

© HVK, 2024
© ®ininmmosa H.M., 2024



. [lepeayMOBH 17151 BUBYEHHS JUCHIHTIIIHI « . « o v v ovvee e eeeeeeeeene e

2
3
4. OUiKyBaH1 PE3YTBTATH HABUAHHS . . « . ot vt e ee et et eeeeee et eee e
5. [IporpaMa HAaBYAIBHOT IUCIIUTUTIHH . . o\ v o vvv et e eeee e e e eeeaeee e
6. 3aco0u NiarHOCTHKH pPe3yJIbTaTiB HABYAHHS Ta METO/IB iX

TEMOHCTPYBAHHS « .+« « ¢ v oe vttt ettt e e e e e e e e e e e e e
7. ®OpMU TIOTOYHOTO TA MIACYMKOBOTO KOHTPOIEO .« « . v v v vveveevee e e e e
8. Kputepii OIIHIOBaHHS PE3YIbTATIB HABUAHHS . . . . o o oo vvv et e eeeaeve
9. IncTpymenTH, 00s1aHaHHS Ta MpOrpaMHe 3a0e3nevyeHHs,

BUKOPUCTAHHS SKUX Mepedavyac HaBYaIbHA AUCIUIUIIHA . . o oo v e et

10. PexomMeHI0BaHI JDKEPENTa THPOPMAITIT . . . o oo vt e et e e e e e e

JOTIaTOK . o o o e

o o o o1 o b

15
16
19

19
19
22



BCTYII

AHoOTAaLf

Kypc «®axoBa iHO3eMHa MOBa» Ui HAYKOBOTO CIIUIKYBAaHHS — II€ IHTETPOBAaHUH Kypc IUIs
PO3BUTKY BMiHb YHMTaHHS, IMUCbMa, ay/AilOBaHHS 1 TOBOPIHHS Ha piBHI B2 (3aragbHOBKMBaHa
aHriiiceka MoBa), Ha piBHI Cl (mpodeciiiHo-opieHTOBaHA aHIJIHChKAa MOBA Ui HAayKOBOTO
CIUTKYBaHHS).

Meta kypcy mnepeadadae AOCATHEHHS HEOOXIJHOTO PIBHS JIHTBICTUYHOI 1 KOMYHIKaTHBHOL
KOMIETEHIil Ui 3700yTTS 3HAaHb 3 TPaMAaTUKH, 3arajlbHOBXHMBAHOI JIEKCUKH, HAYKOBOTEXHIYHOI
nexcuku (piBeHb Cl) i dopmyBaHHS mpodeciiiHMX HAaBUYOK BOJIOJIHHS AHTJIIMCHKOIO MOBOIO JUIS
HAYKOBOTO CIIUIKYBaHHS. 3aBIBHHS KypCy J03BOJSIFOTH 37100yBauaM BUKOHYBAaTH CaMOCTIHY HayKOBY
TISTBHICT: @) OTPUMYBAaTH HEOOXiHY ieHdopMmalliio i3 ayTeHTHMYHHX TEpiOJUYHUX BHUIAHb 1
OpUTiHAJIFHUX HAYKOBUX JDKepen;, 0) BHKOPHUCTOBYBAaTH HaBMYKM MHCBMOBOI (aHOTalii, pe3iome,
CTaTTi, 3BiTH TOIIO) i YCHOI KOMyHiKamii (0OTOBOpEHHs, JIeKIlii, Mpe3eHTallii TOII0); B) BOJIOIITH
TaKUMHU KOMITETCHIIIIMH: CITIBIIPALIOBATH, OOTPYHTOBYBATHM HAYKOBI i7el, CHIUIKyBaTHCA DPI3HUMH
KOMYHIKaHTaMH Ha HAYKOB1 TEMH, PO3YMITH MDKKYJIBTYPHI B TIPOIIECi MDKMOBHOI KOMYHIKAITi1.

KawuoBi cioBa: aHrmilickka MOBa Ui HayKOBOTO CIIUIKYBaHHS, KypC aHTJIIMBKOI MOBHM Ha
OCHOBiI IHTErpOBAaHWX HABUYOK, KOMYHIKATHBHA KOMIICTEHI[iS, JIIHTBICTUYHA KOMIIETCHIIS,

COIIOKYJIbTYPHA KOMITCTEHITIS.
Abstract

It is an integrated skills course which means that students are supposed to develop their abilities
in reading, writing, listening and speaking in the General English context (Level B2) and in the
Academic English context (Level C1).

The aim of the course is to achieve the necessary level of linguistic and communicative
competences which envisages: the knowledge of general grammar and vocabulary; the knowledge of
academic vocabulary, terminology and specific characteristics of English scientific and technical style
(Level C1); the formation of speaking, writing and listening skills: communication on professional and
academic topics (Level C1).

The tasks of the course are based on the aim of getting PhD students ready for independent
research activity using their knowledge of the English language: a) to obtain the information by means
of reading authentic English periodical and academic sources; b) to use the skills of written
(summaries, resumes, articles, reports etc.) and oral communication (discussions, lectures,
presentations etc.); ¢) to master the following competences: to cooperate, to substantiate research
ideas, to communicate with different target groups, to understand intercultural differences in
communication.

Key words: Academic English, integrated skills course, communicative competence, linguistic
competence, sociocultural competence.



1. Onuc HaBYAJIbLHOI AUCHHUILIIHU

Taiysb 3HaHb, HAPSM XapakTepucTUKa HaBYaJIbHOT
HaitmenyBanus . . ;
yBar MIATOTOBKH, OCBITHBO- AUCIHILTIHKI
MOKa3HUKIB e o
KBaTi(hiKaI[IiTHIH piBEHb neHHa/3a04Ha (popMa HABYAHHS
KinpKicTh KpeauTiB — 8 O06o0B's13K0Ba
Monynis — 4 Tanysb 3Hanb: 14 «EnekTpuuna Pix ni
- - ik miAroToBKU:
3MICTOBHX MOJYJIB — 8 iHKeHepis»
o 1-ii | 2-i
3arasibHa KUIbKICTh ) ) C -
roxuH — 240 CroemianpHICTE: 142 § h €MECTP. _ _
«EnepretTnune 1-i ‘ 2-1 ‘ 3-i ‘ 4-in
MaIIHHOOY TyBaHHsI» Jlekuii
THKHEBUX TOOUH U1 (OCBiTHS TIporpamMa IIpakTnuni
JeHHOT pOpPMHU HaBYAHHS: «EHepreTiuHe 30/10 30/10 30/10 30/10
MAaIIUHOOY TyBaHHS») ToA. ToA. TOA. ToA.
ayTUTOPHUX —2; YAYE Cawmocriiina po6ora
CaMOCTIHHOT poOOTH o _U 30/50 | 30/50 | 30/50 30/50
3m00yBava — 2. OcBITHIl piBEeHb: TPETiit TOJI. TOJI. TOJI. rOJI.
(OCBiTHI)O'HElYKOBI/Iﬁ) BH}I KOHTPOJIIO:
3aJIiK 3aJiK 3aJiK | eK3aMeH

2. MeTa BUBYEHHS HABYAJILHOI M CHHUILIIHA

Mertoro BUBYEHHS HaByayibHOI auciumuiiHn «®axoBa iHO3eMHa MOBa» € (OpPMyBaHHS Yy
3100yBaviB BIAMOBIAHO JI0 OCBITHRO-HAYKOBOI MMPOTPAMHU TAKUX KOMIETEHTHOCTEIA:

3K03. 3paTHicTh mpaIfoBaTH B MKHAPOTHOMY KOHTEKCTI.

CKO02. 3matHiCTH YCHO 1 MHCBMOBO IPE3EHTYBAaTH Ta OOTOBOPIOBATH PE3YIbTaTH HAYKOBHX
JOCTIKEHb Ta/ab0 IHHOBAIIMHUX PO3POOOK YKPATHCHKOO Ta IHO3EMHOIO MOBAMH, TITHOOKE PO3YMIHHS
IHIIIOMOBHUX HAyKOBUX TEKCTIB 332 HAMIPSMOM JIOCITIIKCHb.

3. IlepenymoBH AJ1s1 BUBUEHHS JUCHUILTIHU

3mo0yBau (acmipaHT) MOBUHEH 3HATH: OCHOBHI JIGKCHYHI OJMHUII 3arajibHOi Ta MpodeciiiHol
JIEKCHKH, OCHOBHI 'paMaTH4HI CTPYKTYpH; MIpaBUIa NOOYAOBU BCIX THITIB pEUEHb.

3m00yBau (acmipaHT) MOBUHEH BMITH: €()EKTHBHO CIUIKYBATHCS 31 CIEIiaIbHOIO Ta 3arajbHO0
ayIUTOPIIMU 1HO3EMHOIO MOBOIO, @ TaKOX MPEACTABISATH CKIaaHy iH(OpMamilo y 3pyYHHHA Ta
3po3yMuInii crmocid yCHO 1 MHMChMOBO; 3aCTOCOBYBAaTH CydacHi iH(opMariiiHi Ta KOMYyHiKamiiHi
TEXHOJIOTIi, BUKOPUCTOBYIOUH IHO3E€MHY MOBY Ui OTPHUMaHHs, OOpOOKM Ta 30epiraHHs HayKOBOI
iH(pOopMarii.

4. OuikyBaHi pe3yJIbTaTH HABYAHHA

BuBueHHS HaBYaIBHOI TUCIMILUIIHM Tiepeadavyae (opMyBaHHS Ta PO3BUTOK y 3/100yBadiB TaKHX
NPOrpaMHUX pe3yJbTATiB HABYAHHA'

PHO2. BinpHO mpe3eHTyBaTH Ta OOroBoproBaTd 3 (axiBIsIMH 1 HedaxiBUIMU pe3yabTaTh
JOCITI/KEeHb, HAYKOBI Ta MPHUKJIAAHI MPOOIEMH raiy31 eHepreTHYHOTO MAIIMHOOYTyBaHHS AEeP:KaBHOIO
Ta I1HO3EMHOIO MOBaMHM, KBami(ikoBaHO BimOOpaxkaTW pe3yNIbTaTH JOCITUDKEHb Yy HAaYKOBUX
myOJTIKaIisAX Y MPOBIIHUX BITYM3HAHUX 1 MDKHAPOJHUX HAYKOBUX BUIAHHSX.




5. Ilporpama HaBYAJbHOI AUCHUIJIIHH
Moayas 1.
3micToBuii Mmoayan 1

Tema 1. New things. Personality.
Jlexcuka. Vocabulary: personality
feelings; word building: nouns
adverts
I'pamaTtuka. Grammar: direct and indirect questions
present perfect
polite enquiries
Yuranus. Reading: understanding advice forum messages
read a web article about trying something new
read adverts
AyniroBanns. Listening: understand informal conversations
handle phone enquiries
Toopinns. Speaking: have interesting conversations
talk about new experiences
make phone enquiries
recommend an experiance
IMucemo. Writing: write an advice forum message; edit for accuracy
write a forum entry
Pronunciation: sentence stress
word stress; connected speech
polite intonation
Tema 2. Discussing issues.
Jlexcuka. Vocabulary: word stress; weak forms: auxiliaries
surveillance
opinion adjectives
I'pamaTuxa. Grammar: present perfect simple and continuous
the passive
oponions
Yuranns. Reading: read an article about small actions with big results
read a letter of complaint
read newspaper extracts
AyniroBanns. Listening: listen to opinions about surveillance
listen to people discuss issues
oopinns. Speaking: talk about different issues
discuss surveillance
give and respond to opinions; support your viewpoint
give a presentation about traditional gender roles
IMucemo. Writing: write a letter of complaint; use formal written language
write notes for a presentation
Pronunciation: issues; verbs/nouns with the same form
sentence stress: passives
intonation for partially agreeing
Practice Test 1.
MKP 1
3micToBuii Moayb 2

Tema 3. Discussing stories.



Jlexcuka. Vocabulary: sayings
adjectives for stories; multi-word verbs
reading genres
I'pamaTtuka. Grammar: narrative tenses
I wish, if only
expressing likes and dislikes
Yuranus. Reading: read stories with a moral; read a humorous story about a saying
read about the life of an extraordinary woman
read the summary of a book
AyniroBanns. Listening: listen to a BBC radio programme about very short stories
listen to people recommending books
T'oopinns. Speaking: tell anecdotes
talk about life stories
talk about your reading; summarise a plot
IMucemo. Writing: write a narrative; use adverbs
Describe a TV/film scene
Pronunciation: weak forms: auxiliaries
sentence stress
sentence stress
Tema 4. Downtime.
Jlexcuka. Vocabulary: free time
positive adjectives; uncountable and plural nouns
abilities
I'pamatuka. Grammar: present and past habits
future forms
describing procedures
Yuranus. Reading: read about how our free time is changing; read an opinion essay
read about unusual holidays
AynmiroBanns. Listening: listen to people talk about holidays
listen to people describing TV game shows
I'oBopinns. Speaking: discuss how you use your time
plan an alternative holiday
describe procedures; use mirror questions
do a class survey
IMucemo. Writing: write an opinion essay; use linkers
write your top tips for how to be happy
Pronunciation: weak forms: connected speech: contractions
word stress; connected speech
stress and intonation: mirror questions
Tema 5. Ideas.
Jlexcuka. Vocabulary: change; compound nouns
advertising collocations
collocations with idea
I'pamaTuka. Grammar: articles
real and hypothetical conditionals
suggesting ideas
Yuranns. Reading: read an article about the worst inventions ever
find out your advertising 1Q
read about the rules of brainstorming
AyniroBanns. Listening: listen to a programme about advertising
listen to a brainstorming session
I'oopinns. Speaking: talk about inventions
describe adverts



take part in a brainstorming session
present a novel idea
[Mucemo. Writing: write a report; make written comparisons
write a product review
Pronunciation: weak forms and linking: the
sentence stress: conditionals
intonation: showing reservations
Practice Test 2
MKP 2
MopayJsb 2.
3micToBuii MmoayJab 3
Tema 6. Age.
Jlexkcuka. Vocabulary: age; word building: prefixes
optimism/pessimism
collocations
I'pamaTtuxa. Grammar: modal verbs and related phrases
future perfect and continuous
persuading
Yuranns. Reading: read an article about early and late successes
read emails making arrangements
AyniroBanns. Listening: listen to a BBC programme about letters to your future self
listen to a phone-in about life's milestones
I'oopinns. Speaking: discuss different ages and generations
talk about your future
discuss the right age for different things
hold a debate
IMucemo. Writing: write an informal email; focus on informal style
write a forum comment
Pronunciation: connected speech: elision
weak forms: auxiliaries
intonation: persuading
Practice Test 3
Tema 7. Media.
Jlexcuka. Vocabulary: television; multi-word verbs
reporting verbs
the press
I'pamaTuka. Grammar: quantifiers
reported speech
adding emphasis
Yuranns. Reading: connected speech: linking
word stress
sentence stress
AyniroBanns. Listening: listen to an expert talking about hoax photographs
listen to people talking about recent news stories
I'osopinns. Speaking: talk about TV programmes
talk about celebrity and media
express strong reactions
retell a news story
IMucemo. Writing: write a discursive essay; use linkers of contrast
write a short news article
Pronunciation: connected speech: linking
word stress
sentence stress



Practice Test 4.
MKP 3 (TecT)
3micToBuii MoayJb 4
Tema 8. Behaviour.
Jlexcuka. Vocabulary: collocations: decisions; compound adjectives
values
behaviour
I'pamaTtuka. Grammar: past and mixed conditionals
-ing form and infinitive
handling an awkward situation
Yuranus. Reading: read three articles about life-changing decisions
read the instructions for two games
read tips for handling awkward situations
AyniroBanns. Listening: listen to an experiment about fairness
T'oopinns. Speaking: talk about a difficult decision you've made
talk about values and behaviour
deal with awkward situations
give advice on how to behave in your culture
ITucemo. Writing: write an informal article; use linkers of purpose
write about behaviour in your culture
Pronunciation: connected speech: weak forms
connected speech: intrusive /w/
sentence stress and intonation
Tema 9. Dealing with problems.
Jlexcuka. Vocabulary: crime; dependent prepositions
synonyms
incidents
I'pamaTtuka. Grammar: -ing form and infinitive
past modals of deduction
reporting an incident
Yuranus. Reading: read an article about memory
read an infographie about scams; read an advice leaflet about avoiding trouble
on holiday
read reasons for calling the emergency services
AyniroBanns. Listening: listen to people talk about getting tricked
listen to someone report an incident
I'osopinns. Speaking: discuss how good a witness you are
speculate about scams
talk about emergency situations
agree priorities
IMucemo. Writing: write a 'how to' leaflet; learn to avoid repetition
write a story about a lucky escape
Pronunciation: connected speech: elision
connected speech: past modals
sentence stress
Tema 10. Culture.
Jlexcuka. Vocabulary: adjectives to describe films
the Arts; two-part phrases
dimensions
I'pamaruka. Grammar: relative clauses
participle clauses
giving a tour
Yuranus. Reading: read a film review



read answers to popular culture questions
AyniroBanns. Listening: listen to people talk about films
listen to tours of two very different places
I'oBopinns. Speaking: talk about a film you never get bored with
talk about popular culture and arts experiences
show a visitor around part of your town
discuss an artistic project for your town
[Tucemo. Writing: write a film review
write a competetion entry
Pronunciation: intonation: relative clauses
word stress; connected speech
intonation in comments
Practice Test 5.
MKP 4.
Monyas 3.
3MicToBHMi MOTYJIb 5
Tema 11. Topic/VVocabulary: Academic orientation.
Grammar: Passive Voice.

Reading for key terms and guessing meaning in context.

Listening and speaking: asking study help.
Writing: organising and linking ideas.
Tema 12. Topic/Vocabulary: Learning styles.

Grammar: Passive Voice.

Reading: focusing on academic genres; grammar in context.
Listening and speaking: focusing on study goals in AE.
Writing: AE chatting.

Tema 13. Topic/Vocabulary: Climate change: Problems.

Grammar: Infinitive.

Reading: identifying the relevance of the text; grammar in context.
Listening and speaking: making sure you have understood the key ideas.
Writing: paragraph building.

Tema 14. Topic/Vocabulary: Climate change: Reasons.
Grammar: Infinitive Constructions.

Reading: approaches to note-taking of specific information; grammar in context.

Listening and speaking: giving advice.
Writing: a short report.
Tema 15. Topic/Vocabulary: Climate change: Consequences.
Grammar: Gerund.
Reading: interactive reading; grammar in context.

Listening and speaking: outlining issues and putting forward your point of view.

Writing: drafting and building arguments.
Tema 16. Topic/Vocabulary: Climate change: Solutions.
Grammar: Gerundial Constructions.
Reading: reading for key concepts; grammar in context.
Listening and speaking: describing a process.
Writing: drafting and revising content.
MKP 5.
3micToBuii MoayJb 6
Tema 17. Topic/Vocabulary: Information age.
Grammar: Subjunctive Mood.
Reading: analysing information in complex texts.
Listening and speaking: agreeing and disagreeing.
Writing: paraphrasing information.
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Tema 18. Topic/Vocabulary: On budget.
Grammar: Subjunctive Mood in Context.
Reading: close reading for key ideas; grammar in context.
Listening and speaking: proving your point of view.
Writing: avoiding plagiarism.
Tema 19. Topic/Vocabulary: Being objective.
Grammar: Relative Clauses.
Reading: approaches to note-taking the details.
Listening and speaking: turn-taking in discussion.
Writing: paraphrasing by using synonyms.
Tema 20. Topic/Vocabulary: Innovation.
Grammar: Relative Clauses in Context.
Reading: text organisation 1.
Listening and speaking: sign posting in seminar presentations.
Writing: succession linking.
Tema 21. Topic/Vocabulary: Cross-cultural awareness.
Grammar: Introductory "It".
Reading: text organisation 2.
Listening and speaking: problem-solution patterns and repair strategies.
Writing: generating ideas.
Tema 22. Topic/Vocabulary: IT issues.
Grammar: Introductory "It" in context.
Reading: text organisation 3.
Listening and speaking: concluding a presentation.
Writing: writing the conclusion.
Revision test.
MKTP 6.
Mopnys 4.
3micToBuii MOLYJIB /

Tema 23. Topic/VVocabulary: The general field of the research.

Grammar revision: Present Tenses in context.

Reading for additional information for the topic discussed.

Listening and speaking: Lecture skills (listening for gist and detail; preparing for lectures).
Tema 24. Topic/Vocabulary: The research aim and tasks.

Grammar revision: Past Tenses in context.

Reading for additional information for the topic discussed.

Listening and speaking: Lecture skills (sign posting language in lectures; useful phrases).
Tema 25. Topic/Vocabulary: The research background.

Grammar revision: Future Tenses in context.

Reading for additional information for the topic discussed.

Listening and speaking: Lecture skills (predicting information from visuals; language for focusing
on visuals).
Tema 26. Topic/Vocabulary: The research importance.

Grammar revision: Passive Voice in context.

Reading for additional information for the topic discussed.

Listening and speaking: Lecture skills (Beginnings and endings).

Writing: summary.
Tema 27. Topic/Vocabulary: The methods used.

Grammar revision: Modals in context.

Reading for additional information for the topic discussed.

Listening and speaking: Lecture skills (Referring words, emphasising structures).

Writing: article.
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Tema 28. Topic/VVocabulary: The lecture.
Reading for additional information discussed.

Listening and speaking: Lecture skills (Scan and interactive listening; guessing the meaning of

vocabulary).
Writing: project proposal.
MKP 7.
3micToBuii Mmoayab 8
Tema 29. Topic/Vocabulary: The experimental setup.
Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: reports.
Tema 30. Topic/Vocabulary: The experiment procedure.
Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: research statement.
Tema 31. Topic/Vocabulary: The research practical application.
Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: Presentation slides.
Tema 32. Topic/Vocabulary: Scientific conferences. Round tables. Panel discussion.
Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: formal letter.
Tema 33. Topic/Vocabulary: Presentation.
Presenting term frames.
Writing: compiling term glossaries.
Presentations revision.

MKP 8.
Examination.
TeMaTHYHMI IJTAaH HABYAJILHOI JUCIHUILIIHA
Kinekicts roauu
HazBu 3MiCTOBHX MOJYIIB 1 TEM AeHHa/3204Ha popma -
YChOTo y TOMY YHCJI1
JI | mp. | c. p.
Mopyas 1
3micToBuii MmoayJnb 1
Tema 1. New things. Personality. 13 - 6/2 7112
Tema 2. Discussing issues. 14 - 6/1 8/13
Practice Test 1. 2 - 2/1 -
MKP 1 1 - 1/1 -
Pazom 3a 3micmosum mooynem 1 30 - 15/5 15/25
3MicToBHMI MOTYJIb 2
Tema 3. Discussing stories. 7 - 4/1 3/5
Tema 4. Downtime. 7 - 4/1 3/5
Tewma 5. Ideas. 13 - 4/1 9/15
Practice Test 2 2 - 2/1 -
MKP 2 1 - 1/1 -
Pazom 3a 3micmosum mooynem 2 30 - 15/5 15/25
Pazom 3a modynem 1 60 - 30/10 30/50
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Kinekicts roauu

AeHHa/3a04Ha ¢popma

Ha3Bu 3MiCTOBHUX MOAYMIB 1 TEM -
y TOMY YHUCITi

YChOTO

n | mp. | cp.
Mopyas 2
3micTroBuii MOayJIb 3
Tema 6. Age. 11 - 4/1 7112
Practice Test 3 2 - 2/1 -
Tema 7. Media. 14 - 6/1 8/13
Practice Test 4. 2 - 2/1 -
MKP 3 1 - 1/1 -
Pazom 3a 3micmosum mooynem 3 30 - 15/5 15/25
3micToBuii MoayJb 4
Tema 8. Behaviour. 7 - 4/1 3/5
Tema 9. Dealing with problems. 7 - 4/1 3/5
Tema 10. Culture. 13 - 4/1 9/15
Practice Test 5. 2 - 2/1 -
MKP 4 1 - 1/1 -
Pazom 3a 3micmosum mooynem 4 30 - 15/5 15/25
Pazom 3a modynem 2 60 - 30/10 30/50
Moayas 3
3mMicToBMii MOTYJIb 5
Tema 11. Academic orientation. 4 - 2/1 2/3
Tema 12. Learning styles. 4 - 2/1 2/3
Tema 13. Climate change: Problems. 4 - 2/1 2/3
Tema 14. Climate change: Reasons. 4 - 2/1 2/3
Tema 15. Climate change: Consequences. 4 - 2/ - 214
Tema 16. Climate change: Solutions. 4 - 2/ - 2/4
MKP 5 6 - 3/1 3/5
Pazom 3a 3micmosum mooynem 5 30 - 15/5 15/25
3micToBHMii MOTYJIb 6
Tema 17. Information age. 4 - 211 213
Tema 18. On budget. 4 - 211 213
Tema 19. Being objective. 4 - 2/1 2/3
Tema 20. Innovation. 4 - 2/ - 2/4
Tewma 21. Cross-cultural awareness. 4 - 2/- 214
Tema 22. IT issues. 4 - 2/ - 2/4
Revision test. 4 - 2/1 2/3
MKP 6 2 - 1/1 1/1
Pazom 3a 3micmosum mooynem 6 30 - 15/5 15/25
Paszom 3a modynem 3 60 - 30/10 30/50
Moayan 4
3micToBHMI MOaYJIb 7
Tema 23. The general field of the research. 4 - 2/1 2/3
Tewma 24. The research aim and tasks. 4 - 2/1 2/3
Tema 25. The research background. 4 - 2/1 2/3
Tema 26. The research importance. 4 - 2/1 2/3
Tema 27. The methods used. 4 - 2/ - 214
Tewma 28. The lecture 4 - 2/- 214
MKP 7 6 - 3/1 3/5




Ha3Bu 3MiCTOBHUX MOAYMIB 1 TEM

Kinekicts roauu

AeHHa/3a04Ha ¢popma

YChOTO

y TOMY YHUCITi

I Ip. C. p.
Pazom 3a 3micmosum mooynem 7 30 - 15/5 15/25
3mMicToBHMii MOTYJIb 8§

Tema 29. The experimental setup. 4 - 211 213
Tema 30. The experiment procedure. 4 - 211 213
Tema 31. The research practical application. 4 - 2/1 2/3
Tema 32. Scientific conferences. Round tables.

. . 4 - 2/- 214
Panel discussion.
Tema 33. Presentation. Presenting term frames. 4 - 2/ - 214
Presentations revision. 4 - 211 213
MKP 8 6 - 3/1 3/5
Pazom 3a 3micmosum mooynem 8 30 - 15/5 15/25

Pazom 3a modynem 4 60 - 30/10 30/50

YCbOT'O 'OJIMH 240 - | 120/40 | 120/ 200

Temu Jexuiii

Jlextii He mepexbadeHi mpoTrpamoro.

Temn NPaAKTUYHHUX 3aHATH

No Hassa TeMu KinpkicTs TOAMH
JAeHHa/3a04Ha ¢popma
1. | New things. Personality. 6/2
2. | Discussing issues. 6/1
3. | Practice test 1 3/2
4. | Discussing stories. 4/1
5. | Downtime. 4/1
6. | ldeas. 4/1
7. | Practice test 2 3/2
8. | Age. 4/1
9. | Practice test 3 2/1
10. | Media. 6/1
11. | Practice test 4 3/2
12. | Behaviour. 4/1
13. | Dealing with problems. 4/1
14. | Culture. 4/1
15. | Practice test 5 3/2
16. | Academic orientation. 2/1
17. | Learning styles. 2/1
18. | Climate change: Problems. 2/1
19. | Climate change: Reasons. 2/1
20. | Climate change: Consequences. 2/ -
21. | Climate change: Solutions. 5/1
22. | Information age. 2/1
23. | On budget. 2/1
24. | Being objective. 2/1
25. | Innovation. 2/ -
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No Hassa Temu Kinekicts roauu
AeHHa/3a04Ha ¢popma

26. | Cross-cultural awareness. 2/ -

27. | IT issues. 2/ -

28. | Revision tect. 3/2

29. | The general field of the research. 211

30. | The research aim and tasks. 211

31. | The research background. 2/1

32. | The research importance. 211

33. | The methods used. 2/ -

34. | The lecture 5/1

35. | The experimental setup. 2/1

36. | The experiment procedure. 2/1

37. | The research practical application. 211

38. | Scientific conferences. Round tables. Panel 5/-
discussion.

39. | Presentation. Presenting term frames. 2/ -

40. | Presentations revision. 5/2
YCbHOI'O I'OJIUH 120/ 40

Camocriiina pobora

Po3znosin rogun camocTiiHOT poOoTH /71 3100yBadiB JeHHOT (popMU HABUAHHS:
® TIIFOTOBKA YCHHUX BiIOBiIeH O MPaKTUIHKX 3aHATE — I 200/1 3anamms,

® BUKOHAHHS JIOMAIIHIX MUCBMOBHX pOOIT — 2 200/1 3ansamms;

® TIArOTOBKA JI0 KOHTpoJbHUX 3ax0iB (MKP, TectiB) — 3 200. Ha 1 3axio.

3aBaaHHs 1/ caMOCTilHOI podoTHn

Ne KinbKicTb
Bun pobotu
3/1 T'OJTMH
1 | IlinroToBKa /10 MPaKTHYHUX 3aHATh: YUTAHHS, ayiFOBaHHSI. 40/ 60
2 | BukoHaHHS MUCHMOBUX MPAKTUYHHUX POOIT 50/75
3 | [MTinroToBKa ex3aMeHaliiHO1 mpe3eHTallii 15/30
4 Hi);[FQTOBKa peq)epa?y: CTaTTs, OOrpyHTYBaHHS AUCEPTAIIITHOTO 15/ 35
JOCIIDKCHHSI, TEPMIHOJIOTIYHUI TI1ocapii
Pazom | 120/200

InauBinyanbHe HAYKOBO-A0CiIHE 3aBJaAHHS

Temu pedepariB (Writing — mnucemMHe CHOUIKYBaHHS) Ta mpe3eHTaliin (Speaking — ycHe
CIIIKYBaHHSA) 3alie)kKaTh BiI HampsAMy HAyKOBOI JOCIITHHUIBKOI JiSUTBHOCTI JOKTOPAHTIB 1
BHOUPAIOTHCS BIIMOBITHO JI0 TEM iX AUCEPTAIIHHUX POOIT.

OO0O0B’SI3KOBUM KOMIIOHEHTOM MiJITOTOBKH € MOTEPEIHS Y3TO/DKEHICTh 13 KEePIBHUKOM HAayKOBOi
poboTH.

6. MeToau HaBYaHHS, 32CO0M IarHOCTHKM Pe3yJIbTATIB HABYAHHA Ta METOIM iX
AeMOHCTPYBAHHS

Memoou nasuannsa:
3a JpKepenoM 3HaHb CIOBECHHH METOJI HaBYaHHS — IMOSICHEHHS TEMH 1 MPaKTU4HI 3aBJaHHS,
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HAOYHMI METO]| HaBUaHHS — LTIOCTpallis (TalONuIli, CXeMH), MPaKTUYHUA METOJT HaBUYaHHS — BIIPABH,
3aBJIaHHs, 32 THUIIOM IMi3HABAIBHOI AISIIBHOCTI — IH(POpPMAIIHHO-PEIENITUBHIA Ta PENpOAyKTUBHUN
METO/IH, 33 CTYIEHEM KepPYBaHHS HABUAIBHO JISIIBHICTIO — IiJ] KEPIBHUIITBOM BUKJIa/a4ya, a TaKOXK
caMmocTiiiHa po6oTa 3100yBaviB 3 JOBIIKOBOIO JITEPAaTypor0 (KOHCIIEKTYBaHHS, BUKOHAHHS 3aBJIaHBb).
3a jorikoro mepenadi iHGopMalii — HAYKTUBHUN Ta JACTyKTHBHUN METOIM, 338 KUIBKICTIO 3aJisTHUX
3100yBaviB — KOJIEKTUBHUH, TPYIOBUH, 1HANBITyaTbHIUI METOIH.

OcHOBHUI METO/1 BUKJIAIaHHS IHO36MHOT MOBH — 11€ KOMYHIKaTUBHUI METOJ, SIKUW Tependavae
(dbopMyBaHHS JIIHTBICTUYHOI, KOMYHIKATUBHOI 1 COI[IOKYIBTYpHOT KOoMIteTeHI[ii. OCHOBHI ITIIX0TH, SIKi
JI03BOJITIOTH C(hOPMYBATH 1 pO3BHHYTHKOMIIETEHIIII, sIKi HEOOX1/TH1 JUIS pEaIbHOTO CIUTKYBAHHS:

a) CTYICHTO-OPIEHTOBAHUM MiIX1]T;

0) KOHTEHTO- OPIEHTOBAHUH TIIIX1]T;

B) iHTerparlist pi3HuUX KOMyHIKaTHBHO-OPIEHTOBAaHMX METOINK HAaBYAHHSI.

Jlo meperiKy THIOBHX METOMIB JIEMOHCTPYBAHHS PE3yJbTAaTiB BUKOHAHHS HaBYAIBHUX POOIT B
mporeci TpPOBEACHHS TOTOYHOTO KOHTPOJIIO, OI[IHIOBAaHHS pE3YNbTaTiB CaMOCTIHHOI poboTH,
MiZICYMKOBOI arecTarlii (KOMIUIEKCHUN €K3aMeH HanmpuKiHIli 4 ceMecTpy) 3 Kypcy «Paxosa inozemua
M08a» BITHOCSATHCS:

a) YCHi BIJNOBIiAl Ha MPAaKTUYHUX 3aHATTSIM; BIAMOBIAI HAa 3aIUTaHHS 1 y4acTh B OOTOBOpEHHI
MUTaHb, SKI epe10adeHi mporpamMoro Kypey;

0) BUKOHAHHS IPAKTHYHUX IMOTOYHUX 3aBnaHb Ta MKP;

B) HamucaHHs pedepary;

I') BUKOHAHHS TIOTOYHHX TECTIB;

1) BUKOHaHHS KOHTPOJIBHHUX TECTIB;

’K) BUKOHaHHS TUCHbMOBOTO €K3aMEHAIIHHOTO 3aB/IaHHS;

3) CKJIQJIaHHS YCHOTO €K3aMEHAIIHOTO 3aB/IaHHS.

7. ®OpMH MOTOYHOI'0 TA MiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

JlocsirHeHHS 3100yBaya OLiHIOIThCS 32 100-0abHOI0 CHCTEMOIO YHIBEPCUTETY.

[TincyMKOBHII ceMecTpOBUI KOHTPOJIb y BUTJISAL 3aJiKy BUKOHYEThCS BUKJIa/adeM Ha OCHOBI
MOTOYHUX OIIHOK B MpoIleci HaBuaHHS (BiABIAYyBaHHS 3aHATH) a00 TICIs MEpeBipKM BHUKIATaueM
3aBJ/IaHb 1 TECTIB, SKi BUKOHAHI aCIipaHTOM CaMOCTIHHO.

[TincymKoBa OIliHKAa BCHOTO HAaBYAJIBHOTO KYpCY BKJIIOYA€E B ce0e OLIHKU 3 TOTOYHOTO KOHTPOJIIO
1 OI[IHKH 3aKIFOYHOTO €K3aMeHy. Y KOKHOTO KOMIIOHEHTa CBOS YacTKa B 3araJibHill CUCTEMI OIIIHOK. Y
MPOMDKHHUX OIIHKaX CTYAEGHT MOke HaOpaTh mMakcuMyMm 60 6aniB. Ilin KOMIOHEHTOM MPOMDKHHX
OIIIHOK PO3YMIIOTHCS TMOTOYHI OIIIHKH MPOTATOM CEeMeCTpy (aKTHBHICTh, YYacThb B JUCKYCIfX;
BHUKOHAHHS 3aBJIaHb Ta HIIE).

[TuToMa Bara 3aKJIIOUHOTO €K3aMeHY B 3arayibHiil cucteMi oiiHok — 40 6axiB. IlpaBo 3maBaTtu
3aKIIOYHAN €K3aMEH HaJa€ThCs CTYACHTY, SIKif 3 ypaxyBaHHSM OTPUMaHHUX OajliB MPOMDKHHUX OI[IHOK
1 3aKJIFOYHOTO €K3aMeHy MOKe HaOpatu pazoMm He MeHIne 60 6auiB. [lincymKoBa OIliHKa HABYAIBHOTO
KYpCY € CyMOIO TPOMDKHHUX OI[IHOK 1 OLIIHKK €K3aMeHYy.

3apaxyBaHHSI KpPEIUTIB HABUAIBHOTO KYpPCY MOJIIMBO TUIBKH ITiCIS JOCSTHEHHS pe3yJbTarTiB,
sarranoBanux PITHJI, mo BupaxaeTbcsi B OJHIM 3 TMO3UTHBHUX OIIHOK, NepeadaueHUX YHHHUM
3aKOHOJIAaBCTBOM.

®opMH KOHTPOJIIO Pe3yJIbTATiB HABYAJIBLHOI JiSVIbHOCTI 3100yBayviB Ta iX Ol[iHIOBAHHS

MakcuMaJIbHa KiJIBKiCTEL 0aJ1iB
(1eHHa Ta 3a04Ha popMH)
MoayJas 1 (cemectp Nel)

dopMa KOHTPOJIIO

BinmoBiii Ha MPaKTUYHHUX 3aHATTIX 15x4 6aniB = 60 Oais

BuxoHaHHs caMOCTIHHNX 3aBIaHb 20 OairiB

[ToTounuit MmoaynbHMM KOHTpOJb (MKP) 2x10 GauniB= 20 GaniB
Bcnoro 100 6aniB
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MakcuMaJabHa KiJIbLKIiCTEH 0aJ1iB

dopMa KOHTPOJII0
(1eHHa Ta 3a04Ha popMu)

Monayais 2 (cemectp Ne2)

BinmoBiii Ha MPaKTUYHUX 3aHATTIX 15x4 6aniB = 60 Oais
BukoHaHHS caMOCTIHHUX 3aB/IaHb 20 GaniB
[ToTounuit MmogynbHMM KoHTpOJb (MKP) 2x10 Gaunie= 20 GamniB
Beboro 100 6aniB
Moay.ab 3 (cemecTp Ne3)
BinmoBiii Ha MPaKTUYHHUX 3aHATTIX 15x4 6aniB = 60 Oais
BukoHaHHS caMOCTIHHUX 3aB/IaHb 20 GaiB
IToTounuit MmogynbHMM KoHTpOJb (MKP) 2x10 Gauni= 20 GaniB
Beboro 100 6aniB
Monyab 4 (cemecTp Ned)
BinmoBiii Ha MPaKTUYHHUX 3aHATTIX 15x4 6aniB = 60 Oais
Ex3amen 40 GaniB
Bceboro 100 6aniB
Binmosixi Ha
NMPAaKTHYHUX Kpurepii oninroBanns
3AHATTHAX
1. IIporpama qaHOTO KypCy BUKOHAHA 37100yBauOM IOBHICTIO.
2. 3100yBa4y BUKOHAB BCI MPAKTUYHI 3aBaHHS.
3. SIkicTh BUKOHAHHUX 3aBJIaHb BUCOKa.
59 - 60 4. 3n00yBay BiiBiaB BCi 3aHATTS 1 OpaB aKTUBHY y4acTh B OOTOBOPEHHI.
5. 3100yBa4 BUSBUB TBOPYUH ITIJIX1/1 TO BAKOHAHHS BCiX 3aBJIaHb.
6. 3m00yBay 1mogaBaB BCi BUKOHAHI 3aBAaHHS B IOBHOMY 00Cs31 1 BYaCHO.
7. BinmnmoBimi npaBUiIbHI, MICTATH aHAI3, Y3araJIbHEHICTh, apTyMEHTAITIIO.
1. IIporpama qaHOTO KypCy BUKOHAHA 37100yBauOM IOBHICTIO.
2. 3100yBa4 BUKOHAB BCI MPAKTUYHI 3aBaHHS.
3. SIkicTh BUKOHAHHUX 3aBJIaHb JIOCTATHSI.
4. 3n00yBay BiiBiaB BCi 3aHATTS 1 OpaB aKTUBHY y4acTh B 0OTOBOPEHHI.
55 -58 5. 3100yBa4 B OCHOBHOMY, BUSIBJISIB BUSBUB TBOPYMI MIIX1 0 BUKOHAHHS
BCIX 3aBJaHb.
6. 3m00yBay 1mogaBaB BCi BUKOHAHI 3aBAaHHS B IOBHOMY 00Cs31 1 BYaCHO.
7. BinmnmoBizi B MiJIOMy IPABWIbHI, MICTSITh aHAJI3, y3araJbHEHICTh,
apryMeHTaIlilo.
1. IIporpama qaHOTO KypCy BUKOHAHA 37100yBauOM IOBHICTIO.
2. 3100yBa4y BUKOHAB BCI MPAKTUYHI 3aBaHHS.
3. SIxicTh BUKOHAHHUX 3aBJIaHb 3aJ0BUIbHA.
4. 3n00yBay He 3aBKH OpaB aKTUBHY y4acTh B OOTOBOPEHHI BC1 3aHATTS 1
45 - 54 OpaB aKTHBHY Y4acTh B OOTOBOPEHHI.

5. 3100yBa4 He BUSIBUB TBOPYOTO MIJXO/Y 10 BUKOHAHHS 3aB/IaHb, B
OCHOBHOMY, CIIUPAIOYHCH HA 3PA3KH.

6. 3n00yBay 1mojaBaB BCi BAKOHAHI 3aBJaHHS B TIOBHOMY 00CsI31 1 BUaCHO.
7. BinmnmoBimi 4aCTKOBO MPaBUIIBHI, MICTAThH aHAIII3, y3araJbHEHICTH,
apryMeHTaIlilo.
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Binmosixi na
NMPaAKTHYHUX
3aHATTAX

Kpurepii oninroBanHs

44 - 31

1. IIporpama naHoTO KYypCy BUKOHAHA, aje He MEHIIe HiK Ha 75%.

2. 3n00yBa4 BUKOHAB BCi MPaKTHYHI 3aBJIaHHSI.

3. SIkicTh BUKOHAHUX 3aBJIaHb 3aJI0BUTbHA.

4. 3n100yBay HECUCTEMAaTUYHO Bi/[BilyBaB 3aHATTSI.

5. 3n00yBay HeCMCTEMaTHYHO BUKOHYBAB 3aBJIaHHS, TIPU I[bOMY CITMPABCS Ha
3pa3Ku.

6. 3100yBay 1MojaBaB BCi BUKOHAHI 3aBJaHHS B TIOBHOMY 00CsI31 alie He
BYACHO.

7. BinmnoBimi MICTATh 3HAYHY KUTBKICTh IIOMUJIOK.

20-31

1. IIporpama naHoTO KYypCy BUKOHAHa, aje He MeHIIe HiK Ha 50%.

2. 3100yBa4 BUKOHAB BCI MPAaKTUYHI 3aBaHHS.

3. SIkicTh BUKOHAHUX 3aBJIaHb 3aJI0BUTbHA.

4. 3n00yBay eni30JuuHO BiZBiyBaB 3aHATTS.

5. 3n00yBay enizoANYHO BUKOHYBAB 3aBaHHs, IPH IbOMY €130 JHYHO
CTIIMPAIOYMCH Ha 3Pa3KH.

6. 3100yBay 1MojaBaB BCi BUKOHAHI 3aBJaHHS 13 3aI1i3HCHHSIM.

7. Binmosigi MICTSATH 0arato MOMHIIOK.

1. IIporpama naHoTO KypCy BUKOHaHa, aje MeHIe Hik Ha 50%.

2. 3100yBa4 cXeMaTHYHO BUKOHAB BCI MPAKTUYHI 3aBIaHHS.

3. SIkicTh BUKOHAHUX 3aBJIaHb HE3aJI0BUIbHA.

4. 3n00yBay HE BiBiAyBaB 3aHATTS.

5. 3n00yBay enizoAMYHO BUKOHYBAB 3aBIaHHs, IPH IbOMY €130 JHYHO
CTIIMPAIOYUCH Ha 3Pa3KH.

. 3m00yBay 1MoJaBaB i3 3aMi3HEHHSM BCl BHKOHAHI 3aBIaHHS.

. Bimnmoimi MicTATh Oarato MOMUIIOK, HE OOIPYHTOBAHI.

. [Iporpama naHoro Kypcy He BUKOHAHA.

. 3m100yBa4 He BUKOHAB MTPAKTUYHI 3aB/IaHHS.
. SIkicTh BUKOHAHUX 3aBJIaHb HE3aJI0BUIbHA.

. 3n00yBa4 He BiBiyBaB 3aHSTTS.

. 3n00yBa4 He BUKOHYBaB 3aBJaHHSI.

. 3m100yBay He MOaBaB BUKOHAHI 3aB/IaHHS.

. 3100yBa4 He HAJA€ BiOBIII.

~NOO O, WN~IIOO

Maxcumanovna Kiiokicms 6anie 3a oanuii Komnonenm — 60

Bukonanns
CaMOCTIHHHUX
3aBJIaHb

Kpurepii oninroBanHs

19-20

1. 3n00yBay4 BHCTYMAB 3 CAMOCTIHHO MIITOTOBJICHUMH JIOTIOBISIMHU.

2. Bci 3aBaanns, nependayeHi miaHoM i rpaikoM BUKOHAHHSI CAMOCTIHHO,
BUKOHAHO BYACHO.

3. SIkicTh BUKOHAHHS CAMOCTIHHO BUKOHAHMX 3aB/IaHb BUCOKA.

4. 3100yBa4 MpOSBUB TBOPUYUH MIIX1/T JO BUKOHAHHS BCIX CAMOCTIHHIX
3aBJIaHb.

15-18

1. 3n00yBay4 BHCTYMAB 3 CAMOCTIHHO MIITOTOBJICHUMH JOTOBIISIMH.

2. Bci 3aBganns, nependayeHi miaHoM i rpaikoM BUKOHAHHSI CAMOCTIHHO,
BUKOHAHO BYACHO.

3. SIkicTh BUKOHAHHS CAMOCTIfHO BUKOHAHUX 3aBJIaHb JIOCTATHS.

4. 3100yBa4 HE MPOSBUB TBOPUHI IMiIX1JT 1O BUKOHAHHS BCIX CAMOCTIHHHIX
3aBJIaHb.
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BukoHnanns
CaMoOCTIHHHNX
3aBJIaHb

Kpurepii oninroBanHs

10- 14

1. 3no0yBau He BHUCTYIAaB a00 BUCTYIAB HEPETYISIPHO 3 CAMOCTIIHO
MMIATOTOBJIEHUMU JTOTOBIAIMU.

2. Bci 3aBganns, nependayeHi miaHoM i rpaikoM BUKOHAHHS CAMOCTIHHO,
BHKOHAHO 3a 3pa3KoM, aJie BYaCHO.

3. SIKicTh BUKOHAHHS CAaMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBJIaHb 33JI0BUIbHA.

4. 3100yBa4 He MPOSBUB TBOPUHI IMiIX1JT 1O BUKOHAHHS CaMOCTIHHHIX
3aBJIaHb.

1. 3mo0yBayu He BUCTYIAB 3 CAMOCTIMHO MiATOTOBICHUMH JIOTIOBISIMHU.

2. Bci 3aBganns, nependayeHi miaHoM i rpaikoM BUKOHAHHS CAMOCTIHHO,
BHUKOHAHO 32 3Pa3KOM 1 HE BYACHO.

3. SIkicTh BUKOHAHHS CAMOCTIHHO BUKOHAHMX 3aB/IaHb 33J0BLIbHA.

4. 3n00yBay He IPOSBUB TBOPUMH MiJXiJ] 1O BUKOHAHHS CaMOCTIHHUX
3aBJIaHb.

1. 3no0yBayu He BUCTYIAB 3 CAMOCTIIHO MiATOTOBICHUMH JIOTIOBISIMHU.

2. Bci 3aBaanns, nependayeHi miaHoM i rpaikoM BUKOHAHHS CAMOCTIHHO,
HE BUKOHAHO.

3. SIkicTh BUKOHAHHS CAMOCTIHO BUKOHAHUX 3aBJIaHb HE 33JI0BUIbHA.

4. 3100yBa4 He MPOSBUB TBOPUHH IMiIX1]T IO BUKOHAHHS CAaMOCTIHHUX
3aBJIaHb.

Maxcumanovna Kinokicms 6anie 3a oanuii komnonenm — 20

IToTouHuii MoxyJIbHMI KOHTPOJIBb Y (POPMi MOy IbHOI KOHTPOJIBLHOI pO0OTH

KpuTepii ouiHoBaHHA

PoGoty BukoHaHo B HamexHuid TtepmiH. IIpenctaBmeno 90%- 100% mnpaBUIBHHUX
BIJIMOBIJICH.

7-5 Po6oTy BukoHano B HanexxHuit TepMiH. [IpencraBineno 75%- 89% npaBuiIbHUX BiAMOBIIEH.

4-2 Po6oTy Bukonano. Ilpeacrasieno 74%- 60% mpaBuabHUX BIAIOBIIEH.

1 Po6oTy Bukonano. Ilpencrasieno 25%- 59% npaBunbHUX BiAIOBIIEH.

0 3100yBay He BUKOHAB po0OTY.

Maxcumanvna oyinka 3000ysaua 3a danuil komnoneum npozpamu 20 oanis:
2MKP x 10 6anie= 20 6anie

CTpyKTypa i OlliHIOBAHHS 3aKJIIOYHOI'0 eK3aMeHYy

Cyma 0aJiB CTpyKTypa 3aKJII0YHOI0 eK3aMeHY
(0-10) IMucemoBuii Tect (PiBenr C1 Academic English: ayniroBanHs, ynTaHHs,
MHUCHMO)
(0-10) [TigroToBKa CTaTTi HA TEMY JUCEPTALIHHOTO JOCIIDKEHHS aHTIIIHCHKOIO

MOBOIO.

AHTJIIUCHKOK MOBOIO:

[TinroToBka OOrpyHTYBaHHS TEMH JHUCEPTAIIMHOTO  JOCITIHKCHHS

(0-2) |Dpeitm noHATIHHOT TaTy3i.

(0-10)

(0-2) |Tepminosoriunmii cioBHuk (150-200 TepMmiHiB).

(0-4) |Tekcr pedepary (10 cTopiHOK).

(0-2) |bibmiorpadis ( He MeHIe 15 mKepen).
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Cyma 0aJiB CTpYKTYypa 3aKJII0OYHOI0 eK3aMeHy

(0-10) YcHa mpeseHTallis  pe3ysbTariB TMCEPTAI[IHHOTO  JIOCIIPKCHHS
AHTIIHCHKOI0 MOBOIO.
Maxcumanovna Kinokicms 6anie 3a oanuii komnonenm — 40

8. Kpurepii oniHIOBaHHSA pe3yJIbTATIB HABYAHHS

Kinbkicts OaniB
Bun pobotu JUTS ICHHO1/3209HOT
dbopMu HaBYaAHHS
MoayJn 1 (cemectp Nel)
3MicTOBUM
OmnparifroBaHHs TeM, BAKOHAHHS MOTOYHUX 3aB/IaHb
MOyJIb | 60/60
3MicTOBUI
OmnparifroBaHHs TeM, BAKOHAHHS MOTOYHUX 3aBJIaHb
MOAYJIb 2
IMK BukoHaHHS caMOCTIMHUX MTUCBMOBUX 3aBIAHb 20/20
Buxonanus n1sox MKP 20/20
Pasom: 100
MoayJb 2 (cemecTp Ne2)
3MicTOBUM
OmnparifroBaHHs TeM, BAKOHAHHS MOTOYHUX 3aB/IaHb
MOJTyJb 3 60/60
3MicTOBUM
OmnpaifroBaHHs TeM, BAKOHAHHS MOTOYHUX 3aBJIaHb
MOJTyJb 4
IMK BukoHaHHS caMOCTIMHUX MTUCBMOBUX 3aBIAHb 20/20
Buxonanus n1sox MKP 20/20
Pasom: 100
Moay.ab 3 (cemecTp Ne3)
3MicTOBUM
OmnpaifroBaHHs TeM, BAKOHAHHS MOTOYHUX 3aB/IaHb
MOJYJIb 5 60/60
3MicTOBUM
OmnparfroBaHHs TeM, BAKOHAHHS MOTOYHUX 3aB/IaHb
MOJTYJIb 6
IMK BukoHaHHS caMOCTIMHUX MTUCBMOBUX 3aBIAHb 20/20
Buxonanus 1sox MKP 20/20
Pasom: 100
Mony.b 4 (cemecTp Ned)
3MicTOBUM
OmnpaifroBaHHs TeM, BAKOHAHHS MOTOYHUX 3aBJIaHb
MOJyJIb 7 60/60
3MicTOBUM
OmnparifroBaHHs TeM, BAKOHAHHS MOTOYHUX 3aB/IaHb
MOJTYJIb 8
ITincymkoBuii
IeyM Ex3amen 40/40
KOHTPOJTb
Pasom: 100

9. IHCTPYMeHTH, 00/1aJTHAHHSI TA POrpaMHe 3a0e3MeYeHHs], BHKOPUCTAHHS SIKNX
nependavyac HaB4YaJIbHA JHCIHILTIHA

Ha mpakTuyHHX 3aHATTSAX BUKOPUCTOBYEThCS 010i0TeuHnit (PoHA YHIBEPCUTETY Ta €IEKTPOHHI
pero3uTapii CBITY, a TaKOXX pPI3HOPIAHI JIHTBICTUYHI (akTaxki I TPOBEAEHHS EKCIIEPHUMEHTIB
(TexcToBi, (hoTO- Ta BiEO3pa3KH), MyIbTHME/IiiTHI 3acO0M (KOMIT IOTEpHI MPE3EHTAIIIT).
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[Tin wac BUKOHAHHS 3aBJaHb CaMOCTIHHOT pOOOTH JONUIPHUM CTaHE BUKOPHCTAHHS

0i0mioreynoro (oHAY Ta MIFOUMX KOMIT IOTEPHHX CHCTEM, a caMe CHIUKIIONEid, OBIIHHKIB,
KOMIT'FOTEPHHUX TPOrpaM 3 OOpOOKH EKCIIePUMEHTAIbHUX JaHUX, a TaKOX METOJUYHHX YKa3iBOK

JIEKTOpA.
10. PexomenaoBani [ukepesa ingopmanii
OcHoBHa JiTeparypa
1. Cox K. Kathy. English for Academic Purposes, Students’ book / David Hill. — Pearson Longman,

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

2018. — 268 p.

Cox K Kathy. English for Academic Purposes, Teacher’s book / David Hill. — Pearson Longman,
2018. — 256 p.

Craig Thaine Cambridge , Academic English Teacher’s Book / — Cambridge University Press
2018. - 136 p.

Craig Thaine Cambridge, Academic English Student’s Book / — Cambridge University Press 2018.
- 176 p.

English for Academics. Book 1. — Cambridge University Press, 2017. — 175 p.

English for Academics. Book 2. — Cambridge University Press, 2017. — 171 p.

Hewings Martin, Advanced Grammar in Use / A Self-study Reference and Practice Book for
Advanced Students of English. — Cambridge University Press, 2005. — 393 p.

Maurer Jay, Focus on Grammar: An Advanced Course for Reference and Practice / Addison
Wesley Longman, 2nd ed., 2019. — 1009 p.

McCarthy Michael, Academic Vocabulary in Use / Michael McCarthy, Felicity O’Dell. —
Cambridge University Press, 2018. — 176 p.

Speakout Upper-Intermediate Student's Book, 2nd Edition / Frances Eales, Steve Oakes. - Pearson
Education Ltd., 2016. - 176 p.

Speakout Upper-Intermediate Workbook, 2nd Edition / Frances Eales, Steve Oakes, Louis
Harrison. - Pearson Education Limited. 2015. — 98 p.

dimmnmosa H. M. COMPASS for Research Students: HaBuaisHUHA TOCIOHUK JUIA ITIATOTOBKH 110
KaHUIaTCHKOTO ICIUTY 3 aHriiicbkol MoBu / H.M. ®@ininmosa. — Mukounais: HYK, 2018. — 96 c.
(rpudp MOHY)

JonomixHa jgitepatypa

Chase Becky Tarver. Pathways. Listening, Speaking, and Critical Thinking, / Johannsen Kristin L.
— National Geographic Learning, 2018.

Chase Becky Tarver. Pathways. Listening, Speaking, and Critical Thinking, Teacher’s Guide /
Johannsen Kristin L. — National Geographic Learning, 2018.

Hewings Martin, Advanced Grammar in Use / A Self-study Reference and Practice Book for
Advanced Students of English. — Cambridge University Press, 2018. — 393 p.

Speakout Advanced Teacher's Book, 2nd Edition / Damian Williams. - Pearson Education
Limited, 2016. - 201 p.

Speakout Advanced Workbook, 2nd Edition / Antonia Clare, JJ Wilson, Lindsay White. - Pearson
Education Limited, 2016.- 96 p.

Speakout Intermediate Student's Book, 2nd Edition / Antonia Clare, JJ Wilson. - Pearson
Education Ltd, 2015. - 175 p.

Speakout Upper-Intermediate Teacher's Book, 2nd eEdition / Jane Comyns Carr, Louis Rogers. -
Pearson Education Limited, 2016. - 210 p.

Speakout Upper-Intermediate Workbook, 2nd Edition / Frances Eales, Steve Oakes, Louis
Harrison. - Pearson Education Limited. 2016. — 98 p.

Yakhontova T.V., English Academic Writing, For students and researchers / T.V. Yakhontova.
2002. - 220 p.
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22. @ininmoBa H.M. English COMPASS Reference Book. I'pamaruka anrmiiicekoi MoOBH st
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JIOJIATOK

SPEAKING

OVERALL ORAL PRODUCTION

C2

Can produce clear, smoothly flowing well-structured speech with an effective logical structure
which helps the recipient to notice and remember significant points.

C1

Can give clear, detailed descriptions and presentations on complex subjects, integrating sub-
themes, developing particular points and rounding off with an appropriate conclusion.

B2

Can give clear, systematically developed descriptions and presentations, with appropriate
highlighting of significant points, and relevant supporting detail.

Can give clear, detailed descriptions and presentations on a wide range of subjects related to
his/her field of interest, expanding and supporting ideas with subsidiary points and relevant
examples.

Bl

Can reasonably fluently sustain a straightforward description of one of a variety of subjects
within his/her field of interest, presenting it as a linear sequence of points.

A2

Can give a simple description or presentation of people, living or working conditions, daily
routines, likes/dislikes, etc. as a short series of simple phrases and sentences linked into a list.

Al

Can produce simple mainly isolated phrases about people and places.

SUSTAINED MONOLOGUE: Describing experience

C2

Can give clear, smoothly flowing, elaborate and often memorable descriptions.

C1

Can give clear, detailed descriptions of complex subjects.
Can give elaborate descriptions and narratives, integrating sub-themes, developing particular
points and rounding off with an appropriate conclusion.

B2

Can give clear, detailed descriptions on a wide range of subjects related to his/her field of
interest.

Bl

Can give straightforward descriptions on a variety of familiar subjects within his/her field of
interest.

Can reasonably fluently relate a straightforward narrative or description as a linear sequence of
points.

Can give detailed accounts of experiences, describing feelings and reactions.

Can relate details of unpredictable occurrences, e.g. an accident.

Can relate the plot of a book or film and describe his/her reactions.

Can describe dreams, hopes and ambitions.

Can describe events, real or imagined.

Can narrate a story.

A2

Can tell a story or describe something in a simple list of points. Can describe everyday aspects
of his/her environment e.g. people, places, a job or study experience.

Can give short, basic descriptions of events and activities.

Can describe plans and arrangements, habits and routines, past activities and personal
experiences.

Can use simple descriptive language to make brief statements about and compare objects and
pOssessions.

Can explain what he/she likes or dislikes about something.

Can describe his/her family, living conditions, educational background, present or most recent
job.
Can describe people, places and possessions in simple terms.

Al

Can describe him/herself, what he/she does and where he/she lives.

SUSTAINED MONOLOGUE: Putting a case (e.g. in a debate)

C2

No descriptor available

C1

No descriptor available
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Can develop an argument systematically with appropriate highlighting of significant points,
and relevant supporting detail.

Can develop a clear argument, expanding and supporting his/her points of view at some length

B2 | with subsidiary points and relevant examples.
Can construct a chain of reasoned argument:
Can explain a viewpoint on a topical issue giving the advantages and disadvantages of various
options.
B1 Can develop an argument well enough to be followed without difficulty most of the time.
Can briefly give reasons and explanations for opinions, plans and actions.
A2 No descriptor available
Al No descriptor available
PUBLIC ANNOUNCEMENTS
C2 No descriptor available
c1 Can deliver announcements fluently, almost effortlessly, using stress and intonation to convey
finer shades of meaning precisely.
B2 Can deliver announcements on most general topics with a degree of clarity, fluency and
spontaneity which causes no strain or inconvenience to the listener.
Can deliver short, rehearsed announcements on a topic pertinent to everyday occurrences in
B1 | his/her field which, despite possibly very foreign stress and intonation, are nevertheless clearly
intelligible.
A2 Can deliver very short, rehearsed announcements of predictable, learnt content which are
intelligible to listeners who are prepared to concentrate.
Al | No descriptor available
ADDRESSING AUDIENCES
Can present a complex topic confidently and articulately to an audience unfamiliar with fit,
C2 | structuring and adapting the talk flexibly to meet the audience’s needs.
Can handle difficult and even hostile questioning.
Can give a clear, well-structured presentation of a complex subject, expanding and supporting
C1 | points of view at some length with subsidiary points, reasons and relevant examples.
Can handle interjections well, responding spontaneously and almost effortlessly.
Can give a clear, systematically developed presentation, with highlighting of significant
points, and relevant supporting detail.
Can depart spontaneously from a prepared text and follow up interesting points raised by
B2 members of the audience, often showing remarkable fluency and ease of expression.
Can give a clear, prepared presentation, giving reasons in support of or against a particular
point of view and giving the advantages and disadvantages of various options.
Can take a series of follow up questions with a degree of fluency and spontaneity which poses
no strain for either him/herself or the audience.
Can give a prepared straightforward presentation on a familiar topic within his/her field which
B1 is clear enough to be followed without difficulty most of the time, and in which the main
points are explained with reasonable precision.
Can take follow up questions, but may have to ask for repetition if the speech was rapid.
Can give a short, rehearsed presentation on a topic pertinent to his/her everyday life, briefly
give reasons and explanations for opinions, plans and actions.
Can cope with a limited number of straightforward follow up questions.
A2 - - - — -
Can give a short, rehearsed, basic presentation on a familiar subject.
Can answer straightforward follow up questions if he/she can ask for repetition and if some
help with the formulation of his/her reply is possible.
Al | Canread a very short, rehearsed statement — e.g. to introduce a speaker, propose a toast.
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WRITING

OVERALL WRITTEN PRODUCTION

Can write clear, smoothly flowing, complex texts in an appropriate and effective style and a

€2 logical structure which helps the reader to find significant points.

Can write clear, well-structured texts of complex subjects, underlining the relevant salient

C1 | issues, expanding and supporting points of view at some length with subsidiary points, reasons
and relevant examples, and rounding off with an appropriate conclusion.

B2 Can write clear, detailed texts on a variety of subjects related to his/her field of interest,
synthesising and evaluating information and arguments from a number of sources.

B1 Can write straightforward connected texts on a range of familiar subjects within his field of
interest, by linking a series of shorter discrete elements into a linear sequence.

A2 Can write a series of simple phrases and sentences linked with simple connectors like ‘and’,
‘but” and ‘because’.

Al | Can write simple isolated phrases and sentences.

CREATIVE WRITING

C2 Can write clear, smoothly flowing, and fully engrossing stories and descriptions of experience
in a style appropriate to the genre adopted.

c1 Can write clear, detailed, well-structured and developed descriptions and imaginative texts in
an assured, personal, natural style appropriate to the reader in mind.

Can write clear, detailed descriptions of real or imaginary events and experiences, marking the
relationship between ideas in clear connected text, and following established conventions of

B2 | the genre concerned.

Can write clear, detailed descriptions on a variety of subjects related to his/her field of interest.
Can write a review of a film, book or play.

Can write straightforward, detailed descriptions on a range of familiar subjects within his/her
field of interest.

B1 | Can write accounts of experiences, describing feelings and reactions in simple connected text.
Can write a description of an event, a recent trip — real or imagined.

Can narrate a story.

Can write about everyday aspects of his/her environment, e.g. people, places, a job or study
experience in linked sentences.

Can write very short, basic descriptions of events, past activities and personal experiences.

A2 - - - - . == —
Can write a series of simple phrases and sentences about their family, living conditions,
educational background, present or most recent job.

Can write short, simple imaginary biographies and simple poems about people.

Al Can write simple phrases and sentences about themselves and imaginary people, where they

live and what they do.

REPORTS AND ESSAYS

Can produce clear, smoothly flowing, complex reports, articles or essays which present a case,
co | O give critical appreciation of proposals or literary works.

Can provide an appropriate and effective logical structure which helps the reader to find

significant points.

Can write clear, well-structured expositions of complex subjects, underlining the relevant
c1 salient issues. _ _ _ N _

Can expand and support points of view at some length with subsidiary points, reasons and

relevant examples.

Can write an essay or report which develops an argument systematically with appropriate

B2 highlighting of significant points and relevant supporting detail.

Can evaluate different ideas or solutions to a problem.

Can write an essay or report which develops an argument, giving reasons in support of or
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against a particular point of view and explaining the advantages and disadvantages of various
options.
Can synthesise information and arguments from a number of sources.

Bl

Can write short, simple essays on topics of interest.
Can summarise, report and give his/her opinion about accumulated factual information on
familiar routine and non-routine matters within his/her field with some confidence.

Can write very brief reports to a standard conventionalised format, which pass on routine
factual information and state reasons for actions.

A2

No descriptor available

Al

No descriptor available

LISTENING

OVERALL LISTENING COMPREHENSION

C2

Has no difficulty in understanding any kind of spoken language, whether live or broadcast,
delivered at fast native speed.

C1

Can understand enough to follow extended speech on abstract and complex topics beyond
his/her own field, though he/she may need to confirm occasional details, especially if the
accent is unfamiliar.

Can recognise a wide range of idiomatic expressions and colloquialisms, appreciating register
shifts.

Can follow extended speech even when it is not clearly structured and when relationships are
only implied and not signalled explicitly.

B2

Can understand standard spoken language, live or broadcast, on both familiar and unfamiliar
topics normally encountered in personal, social, academic or vocational life. Only extreme
background noise, inadequate discourse structure and/or idiomatic usage influences the ability
to understand.

Can understand the main ideas of propositionally and linguistically complex speech on both
concrete and abstract topics delivered in a standard dialect, including technical discussions in
his/her field of specialisation.

Can follow extended speech and complex lines of argument provided the topic is reasonably
familiar, and the direction of the talk is sign-posted by explicit markers.

Bl

Can understand straightforward factual information about common everyday or job related
topics, identifying both general messages and specific details, provided speech is clearly
articulated in a generally familiar accent.

Can understand the main points of clear standard speech on familiar matters regularly
encountered in work, school, leisure etc., including short narratives.

A2

Can understand enough to be able to meet needs of a concrete type provided speech is clearly
and slowly articulated.

Can understand phrases and expressions related to areas of most immediate priority (e.g. very
basic personal and family information, shopping, local geography, employment) provided
speech is clearly and slowly articulated.

Al

Can follow speech which is very slow and carefully articulated, with long pauses for him/her
to assimilate meaning.

UNDERSTANDING CONVERSATION BETWEEN NATIVE SPEAKERS

C2

AsCl

C1

Can easily follow complex interactions between third parties in group discussion and debate,
even on abstract, complex unfamiliar topics.

B2

Can keep up with an animated conversation between native speakers.

Can with some effort catch much of what is said around him/her, but may find it difficult to
participate effectively in discussion with several native speakers who do not modify their
language in any way.

Bl

Can generally follow the main points of extended discussion around him/her, provided speech
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is clearly articulated in standard dialect.

Can generally identify the topic of discussion around him/her, when it is conducted slowly and

A2 clearly.
Al No descriptor available
LISTENING AS A MEMBER OF A LIVE AUDIENCE
C2 Can follow specialised lectures and presentations employing a high degree of colloquialism,
regional usage or unfamiliar terminology.
C1 | Can follow most lectures, discussions and debates with relative ease.
B2 Can follow the essentials of lectures, talks and reports and other forms of
academic/professional presentation which are propositionally and linguistically complex.
Can follow a lecture or talk within his/her own field, provided the subject matter is familiar
B1 and the presentation straightforward and clearly structured.
Can follow in outline straightforward short talks on familiar topics provided these are
delivered in clearly articulated standard speech.
A2 No descriptor available
Al No descriptor available
LISTENING TO ANNOUNCEMENTS AND INSTRUCTIONS
C2 As C1
Can extract specific information from poor quality, audibly distorted public announcements,
c1 | &9 in a station, sports stadium etc.
Can understand complex technical information, such as operating instructions, specifications
for familiar products and services.
B2 Can understand announcements and messages on concrete and abstract topics spoken in
standard dialect at normal speed.
Can understand simple technical information, such as operating instructions for everyday
B1 | equipment.
Can follow detailed directions.
Can catch the main point in short, clear, simple messages and announcements.
A2 | Can understand simple directions relating to how to get from X to Y, by foot or public
transport.
Al Can understand instructions addressed carefully and slowly to him/her and follow short,
simple directions.
LISTENING TO AUDIO MEDIA AND RECORDINGS
C2 As C1
Can understand a wide range of recorded and broadcast audio material, including some non-
C1 | standard usage, and identify finer points of detail including implicit attitudes and relationships
between speakers.
Can understand recordings in standard dialect likely to be encountered in social, professional
or academic life and identify speaker viewpoints and attitudes as well as the information
B2 | content.
Can understand most radio documentaries and most other recorded or broadcast audio material
delivered in standard dialect and can identify the speaker’s mood, tone etc.
Can understand the information content of the majority of recorded or broadcast audio material
gy |0 topics of personal interest delivered in clear standard speech.
Can understand the main points of radio news bulletins and simpler recorded material about
familiar subjects delivered relatively slowly and clearly.
A2 Can understand and extract the essential information from short, recorded passages dealing
with predictable everyday matters which are delivered slowly and clearly.
Al No descriptor available
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READING

OVERALL READING COMPREHENSION

Can understand and interpret critically virtually all forms of the written language including
abstract, structurally complex, or highly colloquial literary and non-literary writings.

2 Can understand a wide range of long and complex texts, appreciating subtle distinctions of
style and implicit as well as explicit meaning.

c1 Can understand in detail lengthy, complex texts, whether or not they relate to his/her own area
of speciality, provided he/she can reread difficult sections.
Can read with a large degree of independence, adapting style and speed of reading to different

B2 | texts and purposes, and using appropriate reference sources selectively. Has a broad active
reading vocabulary, but may experience some difficulty with low frequency idioms.

B1 Can read straightforward factual texts on subjects related to his/her field and interest with a
satisfactory level of comprehension.
Can understand short, simple texts on familiar matters of a concrete type which consist of high

A2 frequency everyday or job-related language.
Can understand short, simple texts containing the highest frequency vocabulary, including a
proportion of shared international vocabulary items.

Al Can understand very short, simple texts a single phrase at a time, picking up familiar names,
words and basic phrases and rereading as required.
READING CORRESPONDENCE

C2 As C1

C1 | Can understand any correspondence given the occasional use of a dictionary.

B2 Can r_ead correspondence relating to his/her field of interest and readily grasp the essential
meaning.

B1 Can understand the description of events, feelings and wishes in personal letters well enough
to correspond regularly with a pen friend.
Can understand basic types of standard routine letters and faxes (enquiries, orders, letters of

A2 | confirmation etc.) on familiar topics.
Can understand short simple personal letters.

Al | Can understand short, simple messages on postcards.
READING FOR ORIENTATION

C2 As B2

Cl As B2
Can scan quickly through long and complex texts, locating relevant details.

B2 | Can quickly identify the content and relevance of news items, articles and reports on a wide
range of professional topics, deciding whether closer study is worthwhile.
Can scan longer texts in order to locate desired information, and gather information from
different parts of a text, or from different texts in order to fulfil a specific task.

Bl - - — -
Can find and understand relevant information in everyday material, such as letters, brochures
and short official documents.
Can find specific, predictable information in simple everyday material such as advertisements,
prospectuses, menus, reference lists and timetables.

A2 Can locate specific information in lists and isolate the information required (e.g. use the
“Yellow Pages’ to find a service or tradesman).
Can understand everyday signs and notices: in public places, such as streets, restaurants,
railway stations; in workplaces, such as directions, instructions, hazard warnings.

Al Can recognise familiar names, words and very basic phrases on simple notices in the most

common everyday situations.
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READING FOR INFORMATION AND ARGUMENT

C2 As C1
Can understand in detail a wide range of lengthy, complex texts likely to be encountered in
C1 | social, professional or academic life, identifying finer points of detail including attitudes and
implied as well as stated opinions.
Can obtain information, ideas and opinions from highly specialised sources within his/her
field.
B2 Can understand specialised articles outside his/her field, provided he/she can use a dictionary
occasionally to confirm his/her interpretation of terminology.
Can understand articles and reports concerned with contemporary problems in which the
writers adopt particular stances or viewpoints.
Can identify the main conclusions in clearly signalled argumentative texts.
B1 Can recognise the line of argument in the treatment of the issue presented, though not
necessarily in detail.
Can recognise significant points in straightforward newspaper articles on familiar subjects.
A2 Can identify specific information in simpler written material he/she encounters such as letters,
brochures and short newspaper articles describing events.
Al Can get an idea of the content of simpler informational material and short simple descriptions,
especially if there is visual support.
READING INSTRUCTIONS
C2 As C1
Can understand in detail lengthy, complex instructions on a new machine or procedure,
C1 | whether or not the instructions relate to his/her own area of speciality, provided he/she can
reread difficult sections.
B2 Can understand lengthy, complex instructions in his field, including details on conditions and
warnings, provided he/she can reread difficult sections.
B1 | Can understand clearly written, straightforward instructions for a piece of equipment.
Can understand regulations, for example safety, when expressed in simple language.
A2 | Can understand simple instructions on equipment encountered in everyday life — such as a
public telephone.
Al | Can follow short, simple written directions (e.g. to go from X to Y).
INTERACTION
OVERALL SPOKEN INTERACTION
Has a good command of idiomatic expressions and colloquialisms with awareness of
C2 connotative levels of meaning. Can convey finer shades of meaning precisely by using, with
reasonable accuracy, a wide range of modification devices. Can backtrack and restructure
around a difficulty so smoothly the interlocutor is hardly aware of it.
Can express him/herself fluently and spontaneously, almost effortlessly. Has a good command
c1 of a broad lexical repertoire allowing gaps to be readily overcome with circumlocutions. There
is little obvious searching for expressions or avoidance strategies; only a conceptually difficult
subject can hinder a natural, smooth flow of language.
Can use the language fluently, accurately and effectively on a wide range of general,
academic, vocational or leisure topics, marking clearly the relationships between ideas. Can
communicate spontaneously with good grammatical control without much sign of having to
restrict what he/she wants to say, adopting a level of formality appropriate to the
B2 | circumstances.

Can interact with a degree of fluency and spontaneity that makes regular interaction, and
sustained relationships with native speakers quite possible without imposing strain on either
party. Can highlight the personal significance of events and experiences, account for and
sustain views clearly by providing relevant explanations and arguments.
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Bl

Can communicate with some confidence on familiar routine and non-routine matters related to
his/her interests and professional field. Can exchange, check and confirm information, deal
with less routine situations and explain why something is a problem. Can express thoughts on
more abstract, cultural topics such as films, books, music etc.

Can exploit a wide range of simple language to deal with most situations likely to arise whilst
travelling. Can enter unprepared into conversation on familiar topics, express personal
opinions and exchange information on topics that are familiar, of personal interest or pertinent
to everyday life (e.g. family, hobbies, work, travel and current events).

A2

Can interact with reasonable ease in structured situations and short conversations, provided the
other person helps if necessary. Can manage simple, routine exchanges without undue effort;
can ask and answer questions and exchange ideas and information on familiar topics in
predictable everyday situations.

Can communicate in simple and routine tasks requiring a simple and direct exchange of
information on familiar and routine matters to do with work and free time. Can handle very
short social exchanges but is rarely able to understand enough to keep conversation going of
his/her own accord.

Al

Can interact in a simple way but communication is totally dependent on repetition at a slower
rate of speech, rephrasing and repair. Can ask and answer simple questions, initiate and
respond to simple statements in areas of immediate need or on very familiar topics.

UNDERSTANDING A NATIVE SPEAKER INTERLOCUTOR

C2

Can understand any native speaker interlocutor, even on abstract and complex topics of a
specialist nature beyond his/her own field, given an opportunity to adjust to a non-standard
accent or dialect.

C1

Can understand in detail speech on abstract and complex topics of a specialist nature beyond
his/her own field, though he/she may need to confirm occasional details, especially if the
accent is unfamiliar.

B2

Can understand in detail what is said to him/her in the standard spoken language even in a
noisy environment.

Bl

Can follow clearly articulated speech directed at him/her in everyday conversation, though will
sometimes have to ask for repetition of particular words and phrases.

A2

Can understand enough to manage simple, routine exchanges without undue effort.
Can generally understand clear, standard speech on familiar matters directed at him/her,
provided he/she can ask for repetition or reformulation from time to time.

Can understand what is said clearly, slowly and directly to him/her in simple everyday
conversation; can be made to understand, if the speaker can take the trouble.

Al

Can understand everyday expressions aimed at the satisfaction of simple needs of a concrete
type, delivered directly to him/her in clear, slow and repeated speech by a sympathetic
speaker.

Can understand questions and instructions addressed carefully and slowly to him/her and
follow short, simple directions.

CONVERSATION

CONVERSATION

C2

Can converse comfortably and appropriately, unhampered by any linguistic limitations in
conducting a full social and personal life.

C1

Can use language flexibly and effectively for social purposes, including emotional, allusive
and joking usage.

B2

Can engage in extended conversation on most general topics in a clearly participatory fashion,
even in a noisy environment.

Can sustain relationships with native speakers without unintentionally amusing or irritating
them or requiring them to behave other than they would with a native speaker.

Can convey degrees of emotion and highlight the personal significance of events and
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experiences.

Can enter unprepared into conversations on familiar topics.
Can follow clearly articulated speech directed at him/her in everyday conversation, though will
sometimes have to ask for repetition of particular words and phrases.

B1 | Can maintain a conversation or discussion but may sometimes be difficult to follow when
trying to say exactly what he/she would like to.

Can express and respond to feelings such as surprise, happiness, sadness, interest and
indifference.

Can establish social contact: greetings and farewells; introductions; giving thanks.

Can generally understand clear, standard speech on familiar matters directed at him/her,
provided he/she can ask for repetition or reformulation from time to time.

Can participate in short conversations in routine contexts on topics of interest.

Can express how he/she feels in simple terms, and express thanks.

A2 | Can handle very short social exchanges but is rarely able to understand enough to keep
conversation going of his/her own accord, though he/she can be made to understand if the
speaker will take the trouble.

Can use simple everyday polite forms of greeting and address.

Can make and respond to invitations, suggestions and apologies.

Can say what he/she likes and dislikes.

Can make an introduction and use basic greeting and leave-taking expressions.
Can ask how people are and react to news.

Al | Can understand everyday expressions aimed at the satisfaction of simple needs of a concrete
type, delivered directly to him/her in clear, slow and repeated speech by a sympathetic
speaker.

INFORMAL DISCUSSION (WITH FRIENDS)

C2 As C1

c1 Can easily follow and contribute to complex interactions between third parties in group
discussion even on abstract, complex unfamiliar topics.

Can keep up with an animated discussion between native speakers.

Can express his/her ideas and opinions with precision, and present and respond to complex
lines of argument convincingly.

Can take an active part in informal discussion in familiar contexts, commenting, putting point

B2 of view clearly, evaluating alternative proposals and making and responding to hypotheses.
Can with some effort catch much of what is said around him/her in discussion, but may find it
difficult to participate effectively in discussion with several native speakers who do not modify
their language in any way.

Can account for and sustain his/her opinions in discussion by providing relevant explanations,
arguments and comments.

Can follow much of what is said around him/her on general topics provided interlocutors avoid
very idiomatic usage and articulate clearly.

Can express his/her thoughts about abstract or cultural topics such as music, films. Can explain
why something is a problem.

Can give brief comments on the views of others.

Can compare and contrast alternatives, discussing what to do, where to go, who or which to

B1 choose, etc.

Can generally follow the main points in an informal discussion with friends provided speech is
clearly articulated in standard dialect.
Can give or seek personal views and opinions in discussing topics of interest.
Can make his/her opinions and reactions understood as regards solutions to problems or
practical
questions of where to go, what to do, how to organise an event (e.g. an outing).
Can express belief, opinion, agreement and disagreement politely.
A2 | Can generally identify the topic of discussion around him/her when it is conducted slowly and
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clearly.

Can discuss what to do in the evening, at the weekend.
Can make and respond to suggestions.

Can agree and disagree with others.

Can discuss everyday practical issues in a simple way when addressed clearly, slowly and
directly.
Can discuss what to do, where to go and make arrangements to meet.

Al No descriptors available
FORMAL DISCUSSION AND MEETINGS

C2 Can hold his/her own in formal discussion of complex issues, putting an articulate and
persuasive argument, at no disadvantage to native speakers.

Can easily keep up with the debate, even on abstract, complex unfamiliar topics.

C1 | Can argue a formal position convincingly, responding to questions and comments and
answering complex lines of counter argument fluently, spontaneously and appropriately.

Can keep up with an animated discussion, identifying accurately arguments supporting and
opposing points of view.

Can express his/her ideas and opinions with precision, present and respond to complex lines of
argument convincingly.

B2 | Can participate actively in routine and non-routine formal discussion.

Can follow the discussion on matters related to his/her field, understand in detail the points
given prominence by the speaker.

Can contribute, account for and sustain his/her opinion, evaluate alternative proposals and
make and respond to hypotheses.

Can follow much of what is said that is related to his/her field, provided interlocutors avoid
very idiomatic usage and articulate clearly.

B1 Can put over a point of view clearly, but has difficulty engaging in debate.

Can take part in routine formal discussion of familiar subjects which is conducted in clearly
articulated speech in the standard dialect and which involves the exchange of factual
information, receiving instructions or the discussion of solutions to practical problems.

Can generally follow changes of topic in formal discussion related to his/her field which is
conducted slowly and clearly.

Can exchange relevant information and give his/her opinion on practical problems when asked

A2 | directly, provided he/she receives some help with formulation and can ask for repetition of key
points if necessary.

Can say what he/she thinks about things when addressed directly in a formal meeting,
provided he/she can ask for repetition of key points if necessary.

Al No descriptor available
GOAL-ORIENTED CO-OPERATION
(e.g. Repairing a car, discussing a document, organising an event)

C2 As B2

Cl As B2
Can understand detailed instructions reliably.

B2 Can help along the progress of the work by inviting others to join in, say what they think, etc.
Can outline an issue or a problem clearly, speculating about causes or consequences, and
weighing advantages and disadvantages of different approaches.

Can follow what is said, though he/she may occasionally have to ask for repetition or
clarification if the other people’s talk is rapid or extended.

B1 Can explain why something is a problem, discuss what to do next, compare and contrast

alternatives.
Can give brief comments on the views of others.

Can generally follow what is said and, when necessary, can repeat back part of what someone
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has said to confirm mutual understanding.

Can make his/her opinions and reactions understood as regards possible solutions or the
question of what to do next, giving brief reasons and explanations.

Can invite others to give their views on how to proceed.

Can understand enough to manage simple, routine tasks without undue effort, asking very
simply for repetition when he/she does not understand.

Can discuss what to do next, making and responding to suggestions, asking for and giving
directions.

A2 Can indicate when he/she is following and can be made to understand what is necessary, if the
speaker takes the trouble.
Can communicate in simple and routine tasks using simple phrases to ask for and provide
things, to get simple information and to discuss what to do next.
Can understand questions and instructions addressed carefully and slowly to him/her and
Al | follow short, simple directions.
Can ask people for things, and give people things.
TURN-TAKING
TAKING THE FLOOR (TURNTAKING)
C2 As C1
Can select a suitable phrase from a readily available range of discourse functions to preface
C1 | his/her remarks appropriately in order to get the floor, or to gain time and keep the floor whilst
thinking.
Can intervene appropriately in discussion, exploiting appropriate language to do so.
Can initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turntaking.
Can initiate discourse, take his/her turn when appropriate and end conversation when he/she
B2 | needs to, though he/she may not always do this elegantly.
Can use stock phrases (e.g. ‘That’s a difficult question to answer’) to gain time and keep the
turn whilst
formulating what to say.
Can intervene in a discussion on a familiar topic, using a suitable phrase to get the floor.
B1 | Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation on topics that are familiar or
of personal interest.
Can use simple techniques to start, maintain, or end a short conversation.
A2 | Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation.
Can ask for attention.
Al No descriptor available
CO-OPERATING
C2 As C1
C1 | Can relate own contribution skilfully to those of other speakers.
Can give feedback on and follow up statements and inferences and so help the development of
B2 the discussion. _ _ N o o
Can help the discussion along on familiar ground, confirming comprehension, inviting others
In, etc.
Can exploit a basic repertoire of language and strategies to help keep a conversation or
discussion going.
B1 | Can summarise the point reached in a discussion and so help focus the talk.
Can repeat back part of what someone has said to confirm mutual understanding and help keep
the development of ideas on course. Can invite others into the discussion.
A2 | Can indicate when he/she is following.
Al No descriptor available
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ASKING FOR CLARIFICATION

C2 As B2

Cl As B2

B2 Can ask follow-up questions to check that he/she has understood what a speaker intended to
say, and get clarification of ambiguous points.

B1 | Canask someone to clarify or elaborate what they have just said.

Can ask very simply for repetition when he/she does not understand.

A2 | Can ask for clarification about key words or phrases not understood using stock phrases.
Can say he/she didn’t follow.

Al No descriptor available

NOTE-TAKING
NOTE-TAKING (LECTURES, SEMINARS, ETC.)

C2 Is aware of the implications and allusions of what is said and can make notes on them as well
as on the actual words used by the speaker.

Can take detailed notes during a lecture on topics in his/her field of interest, recording the

C1 | information so accurately and so close to the original that the notes could also be useful to
other people.

Can understand a clearly structured lecture on a familiar subject, and can take notes on points

B2 | which strike him/her as important, even though he/she tends to concentrate on the words
themselves and therefore to miss some information.

Can take notes during a lecture which are precise enough for his/her own use at a later date,
provided the topic is within his/her field of interest and the talk is clear and well-structured.

B1 | Can take notes as a list of key points during a straightforward lecture, provided the topic is
familiar, and the talk is both formulated in simple language and delivered in clearly articulated
standard speech.

A2 No descriptor available

Al No descriptor available
PROCESSING TEXT

C2 Can summarise information from different sources, reconstructing arguments and accounts in
a coherent presentation of the overall result.

C1 | Cansummarise long, demanding texts.

Can summarise a wide range of factual and imaginative texts, commenting on and discussing
contrasting points of view and the main themes.

B2 | Can summarise extracts from news items, interviews or documentaries containing opinions,
argument and discussion.

Can summarise the plot and sequence of events in a film or play.
Can collate short pieces of information from several sources and summarise them for

B1 somebody else.

Can paraphrase short written passages in a simple fashion, using the original text wording and
ordering.
Can pick out and reproduce key words and phrases or short sentences from a short text within

A2 | the learner’s limited competence and experience.

Can copy out short texts in printed or clearly handwritten format.
Al | Can copy out single words and short texts presented in standard printed format.
SOCIOLINGUISTIC APPROPRIATENESS
SOCIOLINGUISTIC APPROPRIATENESS
C2 Has a good command of idiomatic expressions and colloquialisms with awareness of

connotative levels of meaning.
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Appreciates fully the sociolinguistic and sociocultural implications of language used by native
speakers and can react accordingly.

Can mediate effectively between speakers of the target language and that of his/her community
of origin taking account of sociocultural and sociolinguistic differences.

Can recognise a wide range of idiomatic expressions and colloquialisms, appreciating register
shifts; may, however, need to confirm occasional details, especially if the accent is unfamiliar.

C1 | Can follow films employing a considerable degree of slang and idiomatic usage.
Can use language flexibly and effectively for social purposes, including emotional, allusive
and joking usage.
Can express him or herself confidently, clearly and politely in a formal or informal register,
appropriate to the situation and person(s) concerned.
Can with some effort keep up with and contribute to group discussions even when speech is
B2 | fast and colloquial.
Can sustain relationships with native speakers without unintentionally amusing or irritating
them or requiring them to behave other than they would with a native speaker.
Can express him or herself appropriately in situations and avoid crass errors of formulation.
Can perform and respond to a wide range of language functions, using their most common
exponents in a neutral register.
B1 Is aware of the salient politeness conventions and acts appropriately.
Is aware of, and looks out for signs of, the most significant differences between the customs,
usages, attitudes, values and beliefs prevalent in the community concerned and those of his or
her own.
Can perform and respond to basic language functions, such as information exchange and
requests and express opinions and attitudes in a simple way.
A2 Can socialise simply but effectively using the simplest common expressions and following
basic routines.
Can handle very short social exchanges, using everyday polite forms of greeting and address.
Can make and respond to invitations, suggestions, apologies, etc.
Al Can establish basic social contact by using the simplest everyday polite forms of: greetings
and farewells; introductions; saying please, thank you, sorry, etc.
FLUENCY
FLEXIBILITY
C2 Shows great flexibility reformulating ideas in differing linguistic forms to give emphasis, to
differentiate according to the situation, interlocutor, etc. and to eliminate ambiguity.
Cl As B2+
Can adjust what he/she says and the means of expressing it to the situation and the recipient
B2 and adopt a level of formality appropriate to the circumstances.
Can adjust to the changes of direction, style and emphasis normally found in conversation.
Can vary formulation of what he/she wants to say.
Can adapt his/her expression to deal with less routine, even difficult, situations.
Bl - - - -
Can exploit a wide range of simple language flexibly to express much of what he/she wants.
Can adapt well rehearsed memorised simple phrases to particular circumstances through
A2 | limited lexical substitution.
Can expand learned phrases through simple recombinations of their elements.
Al No descriptor available
TURNTAKING
C2 As C1
Can select a suitable phrase from a readily available range of discourse functions to preface
C1 | his/her remarks appropriately in order to get the floor, or to gain time and keep the floor whilst

thinking.
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Can intervene appropriately in discussion, exploiting appropriate language to do so.
Can initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turntaking.
Can initiate discourse, take his/her turn when appropriate and end conversation when he/she

B2 needs to, though he/she may not always do this elegantly.
Can use stock phrases (e.g. ‘That’s a difficult question to answer’) to gain time and keep the
turn whilst formulating what to say.
Can intervene in a discussion on a familiar topic, using a suitable phrase to get the floor.

B1 | Can initiate, maintain and close simple face-to-face conversation on topics that are familiar or
of personal interest.
Can use simple techniques to start, maintain, or end a short conversation.

A2 | Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation.
Can ask for attention.

Al No descriptor available

YCHE MOBJIEHHSA
3arajibHe yCHe MOBJIEHHSI (MOHOJIOTiYHe)
) Mose TpoayKyBaTH 4UiTKe, IUIaBHE, 3B'A3HE YCHE MOBJIEHHS 3 €()EeKTUBHOIO JIOTIYHOIO

c CTPYKTYpPOIO, SIKa JIOMOMArae ciryXxadeBi MOMITUTH ¥ 3amam'siTaTi 3HAYYIIi TyHKTH.

C1 Mose nmaBaTtu 4iTKi, JETaabHI OMUCH Ta MPE3CHTAIlll CKIAJHUX TMPEAMETIB, IHTETPYIOUH
MiITEMH, PO3BUBAIOYN OKPEMi IMYHKTH Ta 3aBEPUIYIOYH BiIIOBITHIM BHCHOBKOM.

Moe maBaTH 4iTKi, CHCTEMaTHYHO PO3TOPHYTI OMHCH Ta MpEe3eHTalil 3 BiANOBITHUM
BU/JIIJICHHSIM TOJIOBHUX TOJIOXKEHb Ta PEIEBAHTHUMHU JONOMDKHUMU JETAISIMHU.

B2 |Moxe pnaBaTm dWiTKi, JETaJlbHI OMWUCH Ta WPE3CHTAIll MIHUPOKOTO pPsIy MPEJAMETIB, SKi
CTOCYIOThCSI HOro/ii Koja iHTepeciB, BHKIQJAalOYM Ta AapTyMEHTYIOUH IyMKU/TIOTISANA 3
J0JJATKOBUMHU TIOJIOKEHHSIMH Ta BiMOBITHUMHY NPHUKIIAAMU.

Bl Mo3ke TOCHTB BUIBHO JTaTH OCHOBHHUI OIUC OJHOTO 3 0aratboX MpeAMETIB, 0 BXOISATH 10 KOJa
foro/ii iHTepeciB, MPeICTABIISIOYHN WOTO Y JIHIHHINA MOCIiTOBHOCTI.

Moske natu mpocTuit onrc abo MPE3eHTAIlo JTI0IeH, JKUTIOBUX YMOB Y pOOOTH, PO3MOPSIKY

A2 |1HA, cMakiB Ta ynoAo0aHb i T.A. Y BUIIIAJII KOPOTKOI cepii mpocTux (hpa3 Ta peueHb Ha 3pa30kK
CIIHCKY.

Al Mose mpoayKyBaTh TPOCTi, 3A€OUIBIIOrO-i30JbOBaHI (pasu Tpo oA Ta Micus
(mporxuBaHHs, IepeOyBaHHS, MICIIEBICTB).

MoHos10riuHe MOBJIEHHS: ONKC, PO3NOBiIb

C2 |Mosxe BUIBHO JJaBaTH YiTKi, 3B'I3Hi, TATOTOBJICHI OMKCH, YaCTO TaKi, 110 3aMaM'ITOBYIOThCS.
Moske poOUTH YiTKi, A€TaIbHI OTIUCH CKJIQJIHUX 00'€KTIB.

Cl |Mosxe poOuTH TpOAyMaHi ONMUCH Ta PO3MOBIMI, IHTETPYIOUM ITIITEMH, PO3BHBAIOYH OKpPEMi
MI0JIOYKEHHSI Ta 3aBEPITYIOYH JOTTYHIM BHCHOBKOM.

B2 Moxce po6mn YiTKi, IETAJbHI OMUCH IIMPOKOTO KOJIa 00'€KTIB, MOB'I3aHUX 13 CBO€IO cheporo
iHTEpeCiB.
Moke AaBaTH MPOCTI OMUCH PI3HOMAHITHMX 3HAHOMHX O00'€KTiB, ONMM3BKUX 1O CBOEI cdepu
iHTEepeciB. Moxe BITBHO Ta 3B'SI3HO PO3IMOBICTH YU OMHUCATH IO-HEOYIb Y BUTJISAL JIIHIWHO-
CTPYKTYPHOTO BHCJIOBIIOBAaHHS.
Moske 1eTambHO PO3IMOBICTH MPO CBOT BPAXKEHHS, ONIMCYIOUHU TOYYTTS Ta BIACHE CTABJICHHSI.

B1 |Mosxe po3noBicTH eTalli Herepeg0adeHnx Modii, Hallp., HEIACHOTO BUITAJIKY.

Moske po3Ka3aTH CIOKET KHWKKHU a00 (piIbMy Ta ONmucaTH CBOE CTABIICHHS.
Moske onricatu Mpii, Hafii Ta MparHeHHs.

Moske onrcarty moAii, peanbHi a00 ysSBHI.

Moske nepeka3aTH OMOBiIaHHS.
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Moske po3nOBICTH icTOPit0 a00 110-HEOYAb OTMCATH Y BUTIISAL TPOCTOT OCIIIOBHOCTI ITYHKTIB.
Moske onrcaT MOBCSKICHHI aCTIeKTH CBOTO OTOYEHHS, HATI., JIIOAeH, poOOTy, HaBYaHHSI.
Moske poOuTH KOPOTKIi, CTHCII OMUCH MO/ii a00 BHUIIIB AiSTIBHOCTI.

Moske onmucyBaTH TUIaHU Ta YCTpoi (YMOPSIKYBaHHS, 3BHYAl Ta MOBCAKICHHE XHUTTS, MUHYIY
JSUTBHICTB T4 OCOOMCTI BPAKCHHS ).

A2 |Moxe BUKOPHUCTOBYBATH TPOCTE ONMCOBE MOBIICHHS, 10O CTHCIO BUCIOBUTHCH MPO MIOCH 1
MOPIBHATH MPEIMETH Ta OCOOMCTI pedi.
Moske mosicHUTH, 10 HomMy/iii moto0aeThes, a mo - Hi.
Moske ommcaty CBOIO CIM'IO, JKUTIOBI YMOBH, OCBITY, TETIEPINTHIO 200 TIOMIEpPeIHIO POOOTY.
Moske onrcyBaT MPOCTHUMHU CIIOBaMH JIFOJICH, MICIIEBICTh Ta MAiHO.
Al |Moxe onmcatu cebe, YiMM 3aiiMa€ThCs, JIE )KUBE.
MoHoJ10riuHe MOBJIEHHS: apryMeHTallis (Hamp. y Aedarax)

C2 Hewmae neckpunrtopa

C1 Hewmae neckpunrtopa
Mose MOCIIJOBHO PO3BUBATH apryMEHTAIlII0, MIAKPECIIOYN HAJICKHUM YUHOM OCHOBHI
TI0JIOYKEHHSI TaM, JIe 1€ TIOTPiOHO, 3 BIINOBITHUMHU JI0IATKOBUMH JETAISIMHU.

B2 Moe po3BHHYTH JTOCHTH 00’€MHY UiTKYy apryMeHTallil0, BUKJIAJAI0OYH 1 MiIATPUMYIOYH CBOT
TOYKH 30Dy, 3 AOJATKOBUMH apryMEHTaMH Ta BiIMOBIAHUMH NpHUKIagamMu. Moxe moOyayBaTH
JIAHIIIOKOK MipKyBaHb. Moske MOSCHUTH TOYKY 30py Ha OCHOBHI IOJIOKEHHSI TEMH, HABOJSYU
pi3Hi aprymeHnTa “3a” i “npotu’.

Moke po3BMBaTH apryMEHTAIlII0 TAKMM YUHOM, IO HOTO/il po3yMilOTh OUTBIIICTH 4acy 0e3

B1 |TpyAHOUIIB.

Mo3Kke CTUCIIO BUKJIACTH MTPUYUHHU Ta MOSICHEHHS TIEBHUX JYMOK, IIJIaHIB, AISJIbHOCTI.

A2 Hewmae geckpunropa

Al Hewmae geckpunropa
ITy0aiuni BucTYNnIM

C2 Hewmae neckpunrtopa

C1l |Mose BHCTynaTH IIBUAKO, Maibke Oe3 yTpyAHEHb, 3aCTOCOBYIOUHM HArojoc Ta IHTOHAIIO 3
METOI0 TOYHOI Iepeiavi OUTbII TOHKUX BIATIHKIB CMHUCIY.

B2 |Mose myOiiyHO BUCIIOBIIIOBATHCH HAa HAWOUIBII 3arajbHi TEMHU 3 TaKUM CTYNEHEM TOYHOCTI,
IIBUIKOCTI Ta CTIOHTAHHOCTI, 1110 HE CIIPUYHHSIE YTPYAHEHb 200 HE3pYYHOCTEH CIyXaueBi.

B1 |Mosxe poOMTH KOPOTKi, MiATOTOBJIEHI BUCTYNH Ha TeMy, IO BXOJHUTH JIO iHTEpeciB ii/iforo
IIOJICHHOTO JKHUTTS, SKi, X04a ¥ IHOJI 3 HEMPaBUILHUM HArojlocCOM Ta IHTOHAIIEI0, MOXHA

A2 |Moxe poOUTH IyXe KOPOTKi, MiATOTOBIIEHI BHCIOBIIOBAHHS, 3MICT SIKUX TependadeHui i
BHUBUYECHHI, 3pO3YMIIHI [T CITyXadiB, SIKi TOTOBI CKOHIIEHTPYBATHUCh.

Al Hewmae geckpunropa
3BepHeHHs 10 ayaUTOPil
Moske MpecTaBUTH CKIaJHy TEMY BIIEBHEHO 1 3p03YMIJIO JUTS HE3HAaHOMOT ayTuTOpii, THYYKO

C2 |Oymnyrouu i azanTyrouu MOBJIEHHS BIINOBIIHO JI0 TOTPEO ayaAUTOPII.

Moske CTIpaBUTHCH 3 BAXKKHMH H 1HO/11 BOPOKUMHU 3aITUTAHHIMU.
Mosxe 3poOuTH HiTKY, T0Ope CTPYKTYpOBaHY MPE3CHTAIIII0 CKIIATHOTO MPEAMETA, TOCUTh

C] |TOUIMPEHO BUKIIA/AK0UH 1 MOSICHIOIOYHM TIEBHI TOYKHU 30PY 3 IOJJATKOBUMH TIOJI0KEHHSIMH,

MPUYMHAMU Ta BIIMOBITHUMH MPUKIIAIAMHU.
Mosxe 1o0pe pearyBaTy Ha 3BEPTaHHS, BIIMOBIIAIOYM CIIOHTAHHO 1 MalyKe HEBUMYIIIEHE.
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B2

Moske 3poOUTH YITKY, ITOCTITOBHO PO3BUHEHY MPE3EHTALIIO 3 MiAKPECIIOBAHHSIM 3HATYIIUX
MOMEHTIB Ta BiJIIIOBIIHUMHU JOJATKOBUMH JIETAITSIMH.

Mo>ke CIIOHTaHHO BUCIIOBIIFOBATUCH HAa OCHOBI MIATOTOBJICHOTO TEKCTY 1 pO3BUBATH LIIKaBi
MIOJIOKEHHSI, BUCYHYTI CITyXaduaMH ayAUTOpii, 4aCTO IEMOHCTPYIOUM TIOMITHY IIBUJKICTH Ta
JIETKICTh BUPAKECHHSI.

B1

Moske JIOTIYHO BHCIIOBJIIOBAaTHCH Ha 3HAOMY TeMY B MeXax CBO€EI cepu AisTBHOCTI, TOCUTh
3p03yMiJIo Ta 0€3 yTpyIHEHb JIJIs CIIyXadiB Ha MPOTA3i Maike yChOTro MOBIICHHS, 1 B SKIi
OCHOBHI MTOJIO’KEHHSI MOSICHIOIOTHCS PO3CY/UTUBO 1 TOUHO.

Moske cripuiiMaTH 1 BiAIIOBIAAaTH Ha 3alUTaHHS, IPOTe OyBa€ 3MYIIEHUH MTONPOCUTH TTOBTOPUTH
3alUTaHHSA, SKIIO MOBJICHHS IIBUJIKE.

A2

Mo3ke CTUCIIO0, 3 MIATOTOBKOIO, BUCIOBIIOBATHCH HA TEMY, IOB'S3aHY 3 MOBCSIKACHHUM JKUTTSIM,
KOPOTKO BUKJIQJAI0UM IPHYMHU Ta MMOSICHEHHS JIO MOTJISA/IB, TUTAHIB Ta Jili/BUMHKIB.
Moske BIOpaTUCh 3 0OMEKEHOIO KUTbKICTIO TPOCTHX MOCHIITOBHUX 3aITUTaHb.

Moxxe 3poOuTH KOpOTKE, MiATOTOBJICHE, €JIEMEHTapHE BUCIIOBIIIOBAaHHS Ha 3HallOMY TeMY.
Moske BiINOBIigaTH Ha MPOCTI MOCTIZIOBHI 3alUTaHHS 32 YMOBH, SKIIO BiH/BOHA MOXKE
MOTIPOCUTH MOBTOPUTH 1X 1 SKIIIO MOKIIMBA JIOTIOMOTa pH (OPMYITIOBaHHI Horo/ii BimoBii.

Al

Moske MpoYnTaTH Iy’Ke KOPOTKE, IMiArOTOBICHE BUCIIOBIIOBAHHS - HATIP., PEICTABUTH
BHUCTYIIaI0uO0r0, 3alIPpOIIOHYBATH TOCT.

3arajibHe yCHe CHUJIKYBaHHA (AiajioriuHe MOBJIEHHS)

C2

BinbHO 3acTOCOBYE imioMaTHyHi BUpa3W Ta KOJOKBialli3MH, YCBIIOMIJIIOIOUM KOHOTATUBHI PiBHI
ix 3HaueHHs. MoKe MPaBMIILHO MepeaBaTi HAaUTOHIII CMHUCIIOBI BIATIHKM, BUKOPUCTOBYIOUH 31
CBIZIOMOIO TPaBWJIBHICTIO MIMPOKHH dianma3zoH MoudikamidHuX cxeM. Moxke TOBEPHYTHCH
Ha3aJ 1 BIPAaBHO, Maike HEMOMITHO JJIsi CIIBPO3MOBHHKA, IMEepeOymayBaTH BUCIOBIIOBAHHS 3
METOI0 YHUKHEHHS TPYJHOIIIB.

Cl

Moke BHCIOBIIOBATHCh BUIBHO 1 CIIOHTaHHO; Maike 0e3 3ycuiib. BUIbHO BHKOPHCTOBYE
IIMPOKHHA JIEKCUYHHUI perepTyap 3aJIe)kKHO BiJ MOTpeOd y 3allOBHEHHI MPOTAJIMH 33 JOMOMOTOI0
iHakoMoBiIeHHsl. CrHoCTepiraloThCsi Jieb TOMITHI yTPYAHEHHS TIpHU TMOIIyKaxX 3aco0iB
BUpP&XEHHS ab0 aJbTEPHATUBHUX CTPATETii; JHIIE KOHIENTYyalbHO CKIAQAHUN TpPEAMET
00roBOpPEHHSI MOKE TMEPEIIKOAUTH MPHPOTHOMY, TUTABHOMY MOBJICHHEBOMY MTOTOKY.

B2

Moe KOpPHCTYBaTUCh MOBOIO BUIBHO, TPAaBWIBHO W €(QEKTHBHO, B HIMPOKOMY Jiama3oHi
3arajlbHUX, aKaJeMiuyHuX, TpoQEeCcCiiHUX TeM MPO MO03BULISA, YITKO TMO3HAYAIOUM 3B'SI3KU MK
inesmMu. Moxe CIIOHTaHHO CIUIKYBaTHCh, MO0Ope KOHTPOJIIOIOYHM TpaMaTHYHUI acrekT, 0e3
KOJIHUX O03HAK HEOOXiTHOCTI OOMEXEHHS TOTO, IO BiH/BOHA X04Y€ CKa3aTH, MPUUMAIOUU CTUITh
MOBJICHHS 3aJI€)KHO BiJl 0OCTaBHH.

Moske CHiTKyBaTUCh HACTUIBKH BUIBHO 1 CIOHTAHHO, IIO I1€ JTO3BOJISIE 3IMCHIOBATH PETYISIPHY
IHTEPAKIIIIO Ta MITPUMYBATH CTOCYHKH 3 HOCIIMU MOBH 0€3 JKOJHUX yTPYTHEHB/HE3PYyIHOCTEH
IUTs1 KOSKHOT CTOpOHH. MOKe BUIUTUTH 0COOMCTE 3HAUEHHS MOl Ta BpaKeHb, BUCIOBIIOIOYNCH
"3a" 1 9ITKO MiATPUMYIOUH TIEBHI MMOTJISAM, HABOASYH BiIIOBITHI MOSICHEHHS Ta apTyMEHTH.

B1

Mose DOCHUTh BUIBHO CIUIKYBAaTHUCh HA 3HAWOMI 3BHYAiiHI Ta HE3BMYAWHI TeMH, TOB'I3aHi i3
CBOIMH iHTEpecaMu Ta npodeciiiHoro cheporo. Moxxe 0OMIHIOBATHCH 1H(1)opMau1€10 nepeBipsTH
1 MigTBep/KYBAaTH 1i, CHpPABIATHCA 3 HE3BUYAHHMMH CHUTYalliIMH 1 TOSICHIOBATH, B YOMY
npobiema. Moke BUpaXaTu TyMKH Ha OUTBII aOCTpakTHI, KyJbTypHI TEMH, Taki K (iIbMHu,
KHUTH, My3HKa TOIIO.

Moske BUKOPHUCTOBYBATH IIMPOKUHN Jialma30H MPOCTHX MOBJIEHHEBHUX 3aC00iB, 00 CIIPaBUTUCH
3 OUIBIIICTIO CHUTYalill MmMix Yac MOAOPOXKi UM mepedyBaHHA y KpaiHi, MOBa SKOT BUBYAETHCS.
Moske 0e3 miIroTOBKH BCTYIATH y PO3MOBY Ha 3HAWOMI TeMH a00 TeMHU O0COOMCTUX IHTEpECiB,
9¥ TE€MH, TIOB'SI3aHI 3 MOBCAKJACHHUM KHUTTSM (Hamp. ciMm'sa, x00i, podoTa, MOJAOPOK, OCTaHHI
HOBUHH).
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A2

Moe CHiTKyBaTHCh JOCHTH JIETKO y KOHCTPYKTHBHUX CHUTYaIliiX Ta KOPOTKMX Oecimax 3a
YMOBH, IO CIIBPO3MOBHHUK JIOTIOMOXE B pa3i HeoOximHocTi. Moyke 3IiHCHIOBATH MPOCTI,
3BUYAMHI KOHTAKTH 0O€3 HaJMIPHUX 3yCHIIb; MOKE CTaBUTH 3allUTaHHS 1 BIAMOBIIATH Ha
3alUTaHHg, OOMIHIOBAaTHCh JyMKaMH Ta iH(popMaliiero Ha OJIM3bKi/3HAOMI TeMH Yy
nepeadadyBaHUX MOBCAKICHHUX CUTYAIisX.

Moe CHiTKyBaTuCh, BHKOHYIOYHM TPOCTI 3BHYAiiHI 3aBJaHHSA, IO BUMAararTh IPOCTOTO 1
npsiMOTO OOMiHY iH(OpMaILiero Ha 3HAWOMI Ta 3BUYAIHI TEMH 1 CTOCYIOThCS POOOTH i T03BLILIS.
Moske 3miCHIOBaTH Iy)X€ KOPOTKI COIliajibHI KOHTAKTH, NMPOTE PIAKO 3JaTHUH pPO3yMITH
JIOCTaTHBO, MO0 MIATPUMATH PO3MOBY 1 BUCTYMNATH ii iHII[IaTOpOM.

Al

Moe eneMEeHTapHO CHUIKYBaTHCh, NPOTE 1€ MOBHICTIO 3aJ€XHUTh BiJl TMOBTOPEHb Ta
YIIOBUTBHEHb MOBJICHHS, TIepeOyI0BH 1 BUMpaBieHb. MoXe CTaBUTH 3allUTaHHS 1 BIAMIOBIIATH
Ha HHX, IHIIIOBATH 1 BIIMOBIIATH HA MPOCTI TBEP/HKEHHS MIOA0 HAaralbHUX MOTped abo myxe
3HAOMUX TEM.

Po3yminHs HOCisi MOBH Yy poJIi cTIIBPO3MOBHHKA

C2

Moe po3yMmiTH OyIb-SIKOTO HOCISI MOBHM y POJIi CIIBPO3MOBHHKA, HaBiThb y pO3MOBax Ha
abCTpakTHI Ta CKJIQJHI TEMH 31 CIENiaJTbHOCTEH, 0 3HAXOAAThCS 1032 HOro/i KOMIETCHIIIEIO,
32 YMOBHU MOXKJIMBOCTI 3BUKaHHS 10 HEHOPMATHBHOT BUMOBH a00 JiaJIeKTy.

Cl

Moske neTanpHO PO3yMITH MOBJICHHS Ha aOCTpakTHI Ta CKJIAJHI CHelialbHI TeMHU To3a Horo/il
KOMIIETEHI[i€}0, X04Ya BIH/BOHA MOKE€ BIIUYTH NMOTpedy Yy MIATBEPKEHHI OKPEMHUX JeTalei,
0COOJIMBO SKIIIO BUMOBA HE3BUYHA.

B2

Moske AeTanbHO pO3yMITH, IO CKa3aHO HOMY/iii Ha HOPMAaTUBHOMY YCHOMY MOBJICHHI HaBITh B
YMOBax IIyMYy.

B1

Mose po3yMiTH YIiTKO apryMEHTOBaHE MOBIICHHS, ajpecoBaHe iii/iiomy, xoda i Oymae 4Jac BiA
qacy MPOCUTH MOBTOPHUTH OKPEMI ciioBa i (ppasu.

A2

Moe po3yMiTH JOCTaTHBO, HIO0 3/IMCHIOBATH MPOCTi, 3BUYalHI KOHTaKTH 0€3 HaIMIpHUX
3ycuiib. MoXke B OCHOBHOMY PO3YMITH YiTKE, HOPMAaTUBHE yCHE MOBJICHHS Ha 3HAOMi TEMH,
azpecoBaHe iii/iiomMy, 3a yMOBH, III0 BiH/BOHA Yac BiJ 4Yacy MOKe IMOTPOCHTH MPO MOBTOPEHHS
abo pedopmyiroBaHHS.

Moe po3yMiTH Te, IO YITKO, TOBUIBHO 1 TpsAMO HOMY/iii TOBOPHTBCA Yy TPOCTHUX
MOBCSIKJIEHHUX PO3MOBaX; MOXE OTPUMATH JIOTIOMOTY B PO3YMiHHI, SIKIIO MOBEIb IPO I
noTypOyeThCesl.

Al

Moepo3yMiTH TOBCSKAEHHI BHUpPa3H, CIPsAIMOBaHI Ha 3aJ0BOJICHHS MPOCTUX TOTPEO
KOHKPETHOTO THITy, SIKIIIO MOBJIEHHS € TMpPsIMO 3BEPHEHHUM JI0 HBOTO/HEI, WiTKe, MOBITBHE, a
MOBEIlb HAaCTPOEHUH JI00'13HO. Mojke pO3yMITH 3alHMTaHHS Ta IHCTPYKIIi, copMylIboBaHi
PETEeNBHO 1 MOBUILHO, PO3YMITH KOPOTKI, TPOCTI BKAa3IBKH.

Beciga

C2

Moske BUTbHO Ha HAJICKHOMY PiBHI OpaTu ydacTh y Oecilli, He MarO4d XKOJHUX JIHTBICTHUYHUX
00OMeXeHb Y TOBHOI[IHHOMY CYCHUTBHOMY Ta OCOOMCTOMY JKUTTI.

Cl

Moe THYYKO W €(pEeKTHMBHO KOPUCTYBATHCh MOBOIO JUIS COLIAJIbHUX IIUIEH, y TOMYy 4YHCHi
eMOLIIHIX, 00pa3HUX Ta XKAPTIBIUBHX.

B2

Moke BrIeBHEHO OpaTw y4acTh y Oeciii Ha HaWOITBII 3HAHOMI TeMH, HABITh y IIYMHOMY
oTtoueHHI. Moxe MATPUMYBATH CTOCYHKH 3 HOCISIMM MOBH, HE BUKJIMKAIOYH B HHUX IPOHIYHOT
MOCMIIIKK 1 HE ApaTylo4YHW iX HEHaBMHCHE, HE 3MYIIYIOYM iX MOBOJUTHUCH IHAKIIE, HDK Yy
CTOCYHKaX 3 HOCi€EM MOBH. Moske BUpaXKaTH Pi3Hi CTyIEHI eMOLIHHOTO CTaHy 1 MiJKPECIIOBaTH
0cOoOHUCTICHE 3HAUEHHS MOJIIH Ta BPAKEHb.
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Mo>ke 0e3 mAroTOBKM BCTYNAaTH B Oeciiy Ha 3HAWOMI TEMH.
Mose po3yMmiTH 4YiTKO cPOpMyIhOBaHE MOBIICHHS, aapecoBaHe HOMY/ii y TOBCAKICHHUX
pO3MOBax, X04a iHOi Ma€ MoTpedy MOMPOCHTH PO MOBTOPEHHS OKPEMHUX CIIiB Ta (pas.

B1 |Mose miaTpuMyBaTH po3MOBY a00 IMCKYCit0, MPOTE iHOI Ma€ yTPYAHEHHS, KOJIM HaMaraeTbCs
TOYHO C(OPMYITIOBATH Te, IO BiH/BOHA XOUE CKA3aTH.

Moke BHpaXkaTH Taki MOYYTTS SK TOIMB, PAIiCTh, CyM, 3alliKaBIEHHS Ta OaWIyXiCTbh, 1
BIJIOBIIaTH HA HUX.

Moske BCTAaHOBUTH COLIAIbHUN KOHTAKT: BITAaHHS 1 NMPOIIAHHS, 3HAWOMCTBO; BHUCIIOBJICHHS
BISYHOCTL. MoO’Ke pO3YMITH B OCHOBHOMY YiTKE HOPMAaTHBHE MOBIJICHHS Ha 3HAaHOMi TeMH,
azipecoBaHe HoMy/iif, 32 yMOBH, IO BiH/BOHa MOK€ MOMPOCUTH Yac BiJ Yacy MOBTOPUTH abo
nepedopMyITIOBaTH cKazaHe. Mo)ke OpaTH ydacThb y KOPOTKHX PO3MOBAX Y 3BUYHUX KOHTEKCTAxX
Ha TeMH, 110 BXOAATH 10 cepH Horo/ii inTepecis.

A2 Moske nmpocTUMH 3aco0aMu BUpa3uTH, SIK ceOe MouyBae, i BUCIOBUTH BASYHICTb.

Moske 3aifiCHIOBATH Jy)K€ KOPOTKi COLIaNbHI KOHTAKTH, aje PIAKO KOJM 3[JaTHUH 3pO3yMITH
JIOCTaTHBO, ISl TOTO MO0 MATpUMYBaTH Oecily 3 BIACHOI iHILIaTHBH, MPOTE MOXKE OTPHUMATH
JOTIOMOTY, SIKIIIO MOBEIIb 3TOIUTHCS MOTYpOyBaTHCH IO IIE.

Moske BKHUBATH MPOCTI MOBCAKACHHI (OPMH BBIWJIMBOCTI, IPUBITAHHS Ta 3BEPHEHHS.

Moske poOUTH 3arpoIIeHHs, MPOMO3UIIii Ta BHOaueHHs, 1 BIAMOBIqaTH HA HUX.

Mosxe ckazath, o HoMy/iii mo100a€eThCs UM HE MOJ00a€ThCS.

Moe BigpeKOMeHIyBaTH cebe, BUKOPUCTOBYBATH €JEMEHTapHI 3aco0M NpPUBITAaHHI Ta
MiATpUMaHHS OeciTu.

Moske 3amuTaTH, K CIpaBH, i BipearyBaTi Ha HOBUHHU.

Al I Moe PO3YMITH TOBCSKICHHI BHUCJIOBIIOBAHHS, CIPSIMOBAHI Ha 3aJI0BOJICHHS €JIEMEHTapHUX
noTped KOHKPETHOTO THITY 32 YMOBH, IIIO JI0 HHOTO/HET 3BepTAOThCs O€3M0CcCepeIHHO MPOCTOIO,
MOBUTFHOIO MOBOIO 1 MOXYTh IIOBTOPUTH, @ MOBEIb HACTPOEHUH MO-TIPYKHBOMY.
Hedopmaabua 6ecina/muckycisi (3 1py3samMu)

C2 Sk C1

Cl |Mose Jerko po3yMiTH i OpaTH y4acTh y CKJIAQIHUX IHTEPAKIiAX MDK IHITUMH JIOAbMH, IO
BEJyTh TPYNOBY Oecily/IMCKycCito, HaBiTh Ha aOCTPaKTHI, CKIAJHI/KOMIUICKCHI He3HaloMi
TEMHU.

B2 |Mosxe ninTpuMyBaTtu XBaBy Oeciiy 3 HOCISIMH MOBH.
Moe IOCHUTh TOYHO BHpPaXKaTH CBOi TyMKH 1 TOTJISAM, HABOJUTH CBOi Ta MEPEKOHJIHMBO
pearyBaTu Ha CKJIaJIHi apryMeHTaIlii iHITHX.
Mo>ke OpaTu akTUBHY y4acTh y HeopManbHiil Oecii 31 3HAHOMUM KOHTEKCTOM, KOMEHTYBaTH,
YiTKO BHCJIOBJIOBAaTH CBOIO TOYKY 30Dy, OI[IHIOBATH aJbTEPHATHUBHI MPOTO3MIIii, BUCYBATH
rinoTe3u i pearyBaTH Ha HUX.
Moske 3 IeSKUMHU 3yCHIUISIMHU 3pO3YMITH OUIBIIICTH 13 TOTO, IO TOBOPUTHCS MPU HBOMY/HIH Y
JMCKYCii, TPOTE MOKE BBaKATH HAJITO CKJIAIHUM YCIIIIIHO B3STH y4acTh y Oecimi/muckycii 3
HOCISIMU MOBH, 5IKi a0COJIFOTHO HE 3MIHIOIOTH CBOI'O MOBJICHHS.
Moske BHCIOBIIOBATUCH 32" 1 3aXWIIaTH CBOI TOTJISIAM B JUCKYCii, HABOJSYM BiIMOBIIHI
MOSICHEHHSI, apT'yMEHTH i KOMEHTapi.

B1 |Mose po3yMiTu OUIbIIIY YaCTHHY 3 TOTO, TIPO IO TOBOPSITH MTPH HHOMY/Hil Ha 3arajbHi TEMU 32

YMOBH, IO CITIBPO3MOBHUKH YXWISIFOTbCS BiJl HAJMIPHOTO B)KHMBaHHS iTIOMaTH3MIB 1 4YiTKO
apTUKYJIOIOTh.

Moske BHpakaTu CBOi TyMKH Ha aOCTpakTHi a00 KyJIbTypHI TEMH, TaKi K My3HKa, (QiIbMH.
Moske OSICHUTH, YOMY IIOCh € TIPOOJIEMOTO.

Moske CTHCIIO KOMEHTYBATH 1HIIII TOYKH 30DY.

Moske MOpIBHIOBATH ¥ 31CTaBIATH aJbTEPHATUBU, OOTOBOPIOIOYH, 110 POOHUTH, Ky IiTH, KOTO
abo 1o obparu. i T.11.
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Mo>ke B OCHOBHOMY PO3YMITH T'OJIOBHI TIOJIOKEHHS B HePOpMaIbHIN JUCKYCIT 3 APY3sMH, SIKIIO
MOBJICHHS YiTKE i HOpMaTHBHE.

Mosxe chopMysrOBaTH BIAacHI MOTIISAAN a00 TOUKU 30py, OOTOBOPIOIOYH TEMH, IO CTOCYIOTHCS
Horo/ii iHTEpECiB.

Moske naTtu 3po3yMiTH CBOT1 AYMKH 1 CTaBJICHHS BITHOCHO pO3B'SI3aHHS MEBHHUX MpoOiieM abo
NPAaKTUYHUX NMUTAHb TUIY KyIW TITH, IO pOOWTH, SK OpraHi3yBaTH MOJIK0 (HAIMp. BHUXIT Ha
npupoy). Moske BBIWIMBO BUPA3UTH TIEPEKOHAHHS, MTOTJISIIN, 3701y YA HE3TOTY.

A2 |Moxe B OCHOBHOMY BHM3HAYUTH TEMY JAWCKYCIii, IO MPOXOJUTh NMPH HBOMY/HIA MOBUIBHO 1 3
YITKUM ] POPMYITIOBaHHSIM.
Moske oO6roBopuTy, 10 Oyzne poOUTH yBeuepi, Ha YiKEeH/I.
Moske poOUTH MPOMO3HILii 1 BIINOBIIATH HA HUX.
Mo3ke MoToAUTUCH 200 HE MOTOTUTHCH 3 IHITUMHU.
Moe 00roBoproBaTH TOBCSKICHHI MPAaKTUYHI CIpPaBU Ha €JIEMEHTApHOMY piBHI, SKIIO JI0
HBOTO 3BEPTAIOTHCA YITKO, O€3M0CEePETHBO 1 MOBUIHHO.
Moske 00roBoproBaTH, O POOUTH, KYAX MITH 1 JOMOBIISTHUCS MPO 3yCTPid.
Al Hemae neckpunropa.
dopmanbHa JUCKYCis i 300pn
2 MO?KG TPOBOJTUTH CBOTO TiHI0 y popManbHii (oq)iuiﬁHiﬁ). JMCKYCii Ha CKJIaZ[EIi TEMH, HAaBOSTUU
JIOTIYHI Ta NEPEKOHJIMBI apTYMEHTH, HE YCKIIQIHIOIOUH CITUIKYBAHHS Il HOCITB MOBH.
Moske JIeTKO CIIPaBUTHUCH 3 JiebaTaMu, HaBITh Ha aOCTPaKTHI, KOMIUICKCHI, HE3HAHOMi TeMHU.
Cl |Moxe TEepeKOHIMBO apryMEHTYBAaTH CBOKO TIO3WIIIO, BINMOBIJalOYM HAa 3amUTaHHSI Ta
koMeHTapi. [IIBuIko, ClIOHTAaHHO 1 a/IGKBaTHO pearye Ha CKJIaJHI JIiHIl apryMeHTairii.
Moke BHOpaTHUCh 3 TOKBABIEHOIO JHCKYCi€l0, MPAaBHJIBHO BH3HAYAIOUM aprymMeHTH "3a" i
"mpoTu" MEeBHUX TOYOK 30DY.
Moske 4iTKO BHpa)kaTH CBOI ijiei Ta TOTJSAH, MEePEKOHJIMBO MPE3EHTYBATH W pearyBaTh Ha
CKJIQJIH1 JTiHIT apryMeHTaIlii.
B2 |Mosxe Oparu akTHBHY y4acTh Y 3BUYHIN Ta HE3BUYHIHM (hOpMabHIl TUCKYCIi.
Moke po3ymiTH AMCKycCii Ha TeMH, MOB'sI3aHi 3 Horo/ii cdeporo, AeTaIbHO PO3YMITH JTYMKH,
BUJIIJICHI MOBIIEM.
Moe BecTH Oeciiy, BHKJIAATH CBOIO JIYMKY M 3axWIIaTH ii, OLIHIOBATH aJbTEPHATHUBHI
MIPOTIO3HIIii Ta BUCYBATH TIOTE3H 1 pearyBaTy Ha TiMOTE3U IHIIUX.
Moske po3yMiTH OUTBIIICTB 31 CKA3aHOTO, SKIIO BOHO CTOCYETHCS HOTO ChepH 1 CIBPO3ZMOBHUKHI
HE BXKUBAIOTh HAJIMIPHY KUTBKICTh 11I0MaTHU3MIB i 9ITKO (DOPMYITFOIOTH.
Moske TOYHO BUKJIACTH CBOIO TOUYKY 30Dy, MPOTE BiTUyBa€ TPYAHOIII], BUCTYIIAIOUH B 1ebaTax.
Bl Moke OpaTu ydacTh y 3BHYaiHIN (hopManbHii MUCKycii Ha 3HaHOMI TeMH, MOBJICHHS SKOT
HOpMaTHBHE W YIiTKO cPopMylbOBaHe, SKIIO BiIOyBaeTbcs OOMiH (DaKTHUHOIO iH(OpPMAITi€r0,
JAI0ThCS HCTPYKIIT 200 0OTOBOPIOETHCS PILICHHS TPAKTUYHUX MPOOIIEM.
Mose B OCHOBHOMY PO3yMITH 3MiHM TpeAMeTa OOroBOpeHHs Yy (opManbHIA AUCKYCii, 10
CTOCYEThCS HOTO/il chepr TisSUTBHOCTI, SIKIIIO MOBJICHHS IMOBUTBHE W YITKE.
Moske 0OMIHIOBATHCH PEIEBAHTHOIO iH(POPMAITIEIO 1 BUCIIOBIIOBATH CBOT MOTJISIN HA TPAKTUYHI
poOsIeMH, KOJIH 10 HhOTO/HEl 3BePTAIOTHCS MPSIMO 1 SIKIIO BiH/BOHA OTPUMYE MEBHY JOMOMOTY
A2 |mpu GopMyITIOBaHHI i MOXE MOTPOCUTH MPO TIOBTOPEHHS, B pa3i HEOOXiTHOCTI, KIFOYOBHX
MIOJIOKEHb.
Moske cka3aty, 10 BiH/BOHA JyMae Mpo MEeBHI pedi, KOJIH 10 HbOTO/HEl 3BEPTAIOThCS MPSIMO Ha
oiwiifHii 3ycTpivi, 32 yMOBH, 110 BiH/BOHA MO3KE TIOMIPOCHTHU PO MMOBTOPEHHS, B pasi
HEOOXIJHOCTI, KJIIFOUOBUX OJI0KEHb.
Al Hemae neckpunropa.

HinecnpsimoBana cniBnpans
(Hamp., peMOHT aBTOMOOLIS1, 00rOBOPEHHS JOKYMEHTA, OpraHi3auis mouii)
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C2

SAxB2

Cl

SAxB2

B2

MoJke MOBHICTIO PO3YMITH JeTalbHi IHCTPYKIIIi.

Moske normomararty y mpolieci poOoTH, 3aIpOIIyIOYH HITUX TPUETHATHCH 10 HEl, BUCIIOBUTH
CBOIO TyMKY 1 T.JI.

Moske YiTKO MiJKPECIUTH OCHOBHE TIOJIOKEHHS 200 po0ieMy, 00rOBOPIOIOYHN PUUYHHH 200
HACITIIKH, 3BRKYIOUH TepeBaru Ta HEJOMIKU PI3HUX ITIXOIB.

B1

Moske po3yMiTH Te, II0 TOBOPHUTHCS, X04a 1HO1 BiTuyBae MoTpedy y MOBTOPEHH1 a00
MOSICHEHH], SKIIO HIII JIFOJIA PO3MOBIISIOTH IIBUAKO Y OaraToCIiBHO.

MoJke MOSICHUTH, YOMY IIOCH € MPOOJIEMOI0, 0OTOBOPHTH, IO CIiJ] pOOUTH MOTIM, OPIBHATH 1
31CTaBUTH BapiaHTH/aJIbTEPHATHBH.

Moske CTUCIIO KOMEHTYBATH TOYKHU 30pY IHIIUX YYaCHHKIB.

Mo>ke B OCHOBHOMY PO3YMITH CKa3aHe i, B pa3i HEOOXiIHOCTi, MOX€E MOBTOPUTH 3HOBY YaCTUHY
CKa3aHOTO HIITUMH, II00 TOCATTH B3aEMOPO3YMIHHSL.

Moske 1aTH 3p03yMITH CBOT MOTIISAN Ta CTABJICHHS 10 MOXKIIMBHUX pillieHb a00 MUTaHb 11010
HACTYITHUX JIif, CTUCIIO TOSICHIOIOYH IPUYHUHHU.

Moske 3ampoCUTH IHIIKUX IO BUCJIOBJICHHS CBOIX TOYOK 30py IIOJO TUIAHY JIiH.

A2

Moske 3p03yMiTH I0OCTaTHBO JJIsi BUKOHAHHS MPOCTHX, 3BUYAHUX 3aBJaHb 0e3 3aiiBUX 3yCHJIb,
Iy’Xe HEBUMYIIICHE 3BEPTAIOUUCH 3 POXAHHSIM PO MOBTOPEHHS HE3PO3yMIIOTO.

Mo>ke 00roBOpIOBaTH HACTYITHI Jii, BUCYBAIOYH 1 pearylodyn Ha MPOTO3HILii, 3aMUTYIOUH 1
MIPOTNIOHYIOYH HAMIPSIMH POOOTH.

MoJke MOSICHUTH CBO€ PO3YMIHHS i OTPUMATH, B pa3i HEOOX1IHOCTI, JOIOMOTY, SIKIIIO
CITIBPO3MOBHHK ITPO 1€ MOTYPOYETHCS.

Moske CIUIKYBAaTHCh Y MPOTIECi BAKOHAHHS MPOCTUX 1 3BUYHUX 3aBJIaHb, BXKUBAKOYU MTPOCTI
3anmuTalbHi (Ppasu, MPOXaHHS MPO MOCh, 3aIUT MPOCTO1 iH(opMaIllii Ta 00roBopeHHs

Al

Moske po3yMiTH 3BepHEHI JI0 HbOTO 3alUTaHHA Ta IHCTPYKILii, ChOPMYIbOBaHI PETENBHO i
MOBUIFHO, BUKOHYBATH KOPOTKi MPOCTI BKA31BKH.
Moske MOTIPOCUTH IIOCh Yy IHIUX 1 IATH MIOCH IHIITUM JIIOJISIM.

O0miH indopmaniero

C2

SAxB2

Cl

SAxB2

B2

Moe po3yMmiTu i OOMIHIOBATUCH CKJIATHOIO iH(OpMAIEI0 Ta MOpaJgaMy Ha TEMH IIHPOKOTO
Jiama3oHy, 10 MOB'sA3aHi 3 oro/i npodeciiHuMu 000B'I3KaMU.

Moske mpaBWIBHO TIepeaaBaTH iH(OpMaIIifo.
Moske poOuTH UiTKI, IeTaTbHI OMKUCH TOTO, IK BUKOHATH JIIF0/TIPOTIEAYPY.
Moske y3arajgbpbHIOBAaTH 1 ITiJICYMOBYBATH iHPOPMAIIIIO i apTyMEHTH 3 KUIBKOX JDKEped.

B1

JlocuTh BIEBHEHO MOJKE 3JIHCHIOBAaTH OOMIH, MEpEeBIpKYy Ta MiATBEPKEHHS HAKOMUYEHOT
¢baxTruHOi HOpMaii Ha 3HaOMI, 3BUYHI 1 HE3BHYHI TEMHU B MeXaX CepH CBOET TisSUTbHOCTI.
Moske ommcarty, K MOCh 3pOOUTH, TAIOYH JIETATbHI IHCTPYKIIII.

Moke micyMyBaTH 1 BHKJIACTH CBOIO TYMKY PO KOPOTKE OIOBiaHHS, CTAaTTIO, PO3MOBY,
JMCKYCit0, IHTEPB'I0, JOKYMEHTAJIbHI MaTepiajiy 1 BIIMOBIIATH MOTIM Ha 3alMTaHHS PO AETall.

Moske BuOpatu i nmepenatu npocty GpakTudHy iHpOpMaIlio.
Moske 3anmuTaTH Mpo AeTalbHi IHCTPYKIIi Ta 3p03yMITH iX.
Moske oTpuMaTH OUTBII JeTalbHY iH(pOopMaIriro.
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Moe 3po3yMITH JOCTaTHbO, MO0 BHUKOHATH MPOCTi, 3BHYAHI KOHTAKTH 0€3 HaIMIpHUX
3ycuiib. MoXe CIpaBUTHCh 3 MPAKTUYHUMHU MOBCAKICHHUMHU 3allUTaMH: TOIIYKY Ta Iepenadi
npocToi pakTHyHOI iHpOopMarIii.

Moske 3anMTyBaTH 1 BIINOBIIATH HA 3aTUTaHHS PO 3BUYHE 1 3BUYATHE.

Moske 3anmuTyBaTH 1 BIIMOBIIATH HA 3aIUTaHHS PO MPOBEACHHS Yacy Ta il B MUHYJIOMY.
Moske naBaTé W pO3yMITH MPOCTI BKa3iBKM Ta 1HCTPYKIlii, HAmp. MOSICHUTH, K JICTATHUCH IO

A2 |TEBHOTO MicIIsl.

Moe CHiTKyBaTuCh y TpOIECi BUKOHAHHS TMPOCTUX PYTHHHHUX 3aBJaHb, JI€ BHMAaraeThCs
MPOCTHH 1 IPsAMUI 00MiH iH(pOpMALTi€TO.

Moske 0OMiHIOBaTHCh 0OMEXEHOI0 iH(opMalliero Ha 3HaHOMI 1 3BUYaliHI ONIEpaTUBHI TEMHU.
Moske 3anUTyBaTH 1 BIAMOBIAATH Ha 3alIUTAHHS MPO T€, 0 POOUTH HA poOOTI Ta y BUIbHUH Yac.
Moske 3amuTyBaTH PO 1 JaBaTH BKA3IBKH CTOCOBHO KapTu abo IiaHy.

Mo:xe 3anuTyBaTH PO Ta HajaBaTH iH(OpMAILio mpo cede.

Moke po3yMiTH 3amUTaHHS Ta IHCTPYKII, 3 SIKUMH 10 HBOTO/HEI 3BEPTAIOTHCSA YITKOKO 1
MOBUILHOIO MOBOIO; PO3YMi€ KOPOTKi MMPOCTI BKA31BKH.

Moske 3amuTyBaTH 1 BIAMOBINATH HA TPOCTI 3allUTaHHS, IHIMIIOBATH W pearyBaTH Ha MPOCTi
BHCJIOBJIFOBaHHS 11010 HATATHbHUX MOTPed a00 Ha JIy)Ke 3HAHOMI TEMH.

Al Moske 3amuTyBaTH 1 BIANOBITaTH Ha 3aUTaHHA MpO ceOe Ta IHIIUX JIIOJAeH Mpo Te, A€ BOHU
KUBYTb, JTIOJICH, SKHNX BOHHU 3HAIOTh, peYi, K1 Y HUX €.

Mo>ke BKa3yBaTH 4ac 3a JIOTIOMOTOI0 TakuX (pa3 sk "HacTyMmHOTO THXKHA'", "MUHYIOT IT'sATHHUI",
"y nucromani", "Tpu roguHu".

Hananus Ta oTpuMaHHs iHTEpPB'1I0

BukoHye CBOIO poiib Ta Bele CBOK TapTiio B Jiano3i Oe3moraHHo, Oymyroun Oecimy 1

C2 |CHuUIKyHOUYMCh BIIEBHEHO, aOCOJIIOTHO BUIBHO SK Yy pOJi IHTEpB'toepa, Tak 1 B poiii
IHTEPB'IOHOBAHOTO, HE CTBOPIOIOYH HE3PYYHOCTEH Il HOCIS MOBH.

C1 Moe BiIbHO OpaTW ydacTh B iHT?pB'IO, 3 OJHOrO. 00Ky uYu 3 iHHIOFO? BUKITA/IAIOTH T2
PO3BHUBAIOYHM MPEAMET OOTOBOPEHHS BUIBHO, 0€3 JK0IHOT OTIOpH, 100pe PO3YMIIOUN BCi PETUTIKH.
Mose mnpoBoaUTH e(eKTHBHE, BiTbHE IHTEPB'I0, CHOHTAHHO BIIIITOBXYIOYHCH BiJ

B2 MIATOTOBJICHUX 3allUTaHb, aJIEKBaTHO CIPUIAMAIOUHN Ta pearylovr Ha IIiKaBi BiIMOBIII.

Moe OpaTu iHIIIaTHBY B iHTEpB't0, (popMyntoBaTH W pO3BUBATH 1NEi/AYMKH 3 HE3HAUYHOIO
JOTIOMOT 010 a00 "miIITOBXYBaHHAM", HaTsIKaMH 3 OOKY TOTO, XTO Oepe iHTEepB'to.

Moyke HagaBaTH KOHKpETHY iH(popMallito, HeoOXiqHy s IHTepB'Io/KOHCYNIbTAIil (Hamp.
OTIMICATH CUMITOMH JTIKApI0), TPOTE POOUTH 1€ 3 00MEKEHOIO TOUHICTIO.

Moske BeCTH MiArOTOBJIECHE IHTEPB'IO, MEPEBIPSIOUM 1 MIATBEPKYIOUM iHpOpMaIlifo, xoda i
MOJKE Yac Bijl Yacy MPOCHTH PO TOBTOPEHHS, SKIIO BiMOBIIbH iHIIOT 0COOH MIBUKA a00 HAATO

B1 |moBra.

Moske iHimiIOBaTH TeMy, OpaTH IHTEpB'IO/KOHCYIbTALIi (HAamp. BBECTH HOBHH MpPEIMET, MPOTE
M1 9ac IHTepaKIlii Ty>Ke BEJIUKOI0 MIpOIO 3aJIeXKHUTh Bijl IHTEpB'IOEpa).
Mose BHKOPHCTOBYBATH IIiITOTOBJIEHUI CHHCOK 3alHTaHb, 100 TPOBECTH 3arIaHOBaHE
IHTEpB'10, 3 ICIKUMHU CIIOHTAHHUMH PEAKIIISIMUA Ha 3aIlTUTaHHS.
Moske 3p03yMiI0 BUCIIOBUTHUCH B IHTEPB'IO 1 IEpeAaTh JYMKH Ta iH(OpMaIlifo Ha 3HAHOMI TeMH,
SKIO BiH/ BOHA MOKE€ IMOTPOCHUTH 1HKOJIM PO PO3'ICHEHHS Ta OTPUMATH MEBHY JOTIOMOTY JUIS
A2 BHUPaKEHHsI TOTO, 1110 BiH/ BOHA X04€ CKa3aTH.
Moske CTaBUTH MPOCTi 3alTUTaHHA 1 BIAMIOBIATH HA MPOCTI BUCIOBIIOBAHHS B IHTEPB'TO.
Al Moske BIAMOBiIATH B IHTEPB'IO HA MPOCTI MPSAMi 3alUTaHHA MPO JAETalli 0COOMCTOTO KHTTH,

SKIIIO MOBJICHHS JTyX€e IOBUIbHE, YiTKE, MPsIME 1 HeilioMaTHJHE.

HIBuaKiCTL MOBJICHHS
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Mo>ke BUCIIOBIIIOBATUCH TPUBAIHMNA Yac 3 MPHUPOTHOI, HEBUMYIIEHOO, BIIEBHEHOIO MIBUKICTIO.

C2 |PoOuth may3u juiie JUis YTOYHEHHS TMOTPIOHMX CIiB, 100 BHUPa3sUTH CBOi AyMKH, abo 100
nifidpaTy BiAMOBIAHUH NpUKIIag a00 MOSICHEHHSI.
c1 Moke BHUCIIOBIIOBATUCH IIBHJKO 1 CIIOHTaHHO, Maike HeBUMYyIIeHe. JIuile KOHIEeNTyalbHO
BXKHUH MpeIMET MOBJICHHS MOK€E 3arajibMyBaTH IJIaBHUI MOBJIEHHEBHIA TIOTIK.
Moke BHCIOBIIOBATHCH CHOHTAaHHO, YacTO BHABIIIIOYM 3HAYHY IIBUAKICTH 1 JIETKICTh
BUPAXCHHSI TyMOK HaBITh Y IOBI'MX CKJIATHUX BiIpi3KaxX MOBJICHHS.
B2 Moske MpoayKyBaTl MOBJICHHEBI BIIPI3KM y JOCUTH PIBHOMY TEMIIi; X04a MOXE BaraTucs mpu
niz0opi CTPYKTYp Ta BUpa3iB i pOOUTH MPH LILOMY JIEKiTbKa MOMITHUX JJOBTUX May3.
Moe CHiIKyBaTHUCS 3 JOCTaTHIM CTYNEHEM INBHIKOCTI Ta CIOHTAHHOCTI, IO JI03BOJISE
pearizyBaTu CUCTEMaTHUHI IHTEPaKIii 3 HOCIIMU MOBH 0€3 YTPYJHEHb JUIS KOJHOI 13 CTOPIH.
Moke BHUCIIOBIIIOBATUCH JOCHTH JieTKo. He 3Bakaioum Ha Te, IO Mae€ JesKi mpodiemMu 3
(GOpMyITIOBaHHSIM 1 TOMY TPAIUISIOTHCS Tay3d Ta HEBIavi, BIH/BOHA 3JaTHHI/a MPOJJIOBKYBATH
B1 |MOBIEeHHS 6€3 CTOPOHHBOT JIOMOMOTH.
Mo>ke BHUCIIOBIIIOBATUCH 3pPO3YyMIJIO, X04a W 3YMUHSIOUUCH JJISI TPAMATUYHOTO 1 JIGKCUYHOTO
TUTAHYBaHHS BHCJIOBIIIOBAaHHS Ta BHIIPABIEHHS, OCOONIMBO y JOBTOTPUBAIMX BiIpi3Kax
Moe 3po3yMiIO BHUCIOBHTHUCH y CTHCHIH (OpMi, HaBiTh SKIIO May3d, (QaabCTapTH i pe
A2 (bopMyITIOBaHHS Ty’KE€ OUYEBHIHI.
Mose nocuth Jerko OynyBatu (pasw Ha 3HAMOMI TEMH JJIsi KOPOTKOYACHOTO CITUIKYBAaHHSI,
HE3BAXKAIOUW Ha YK€ MOMITHY HEBIIEBHEHICTH 1 harbCcTapTy.
Moske BXHBATH JOy)K€ KOPOTKi, I30JIbOBaHi, TIEPEBaXHO IMIITOTOBICHI CTPYKTYpH, 3
Al |YMCICHHUMH Tay3aMH IJIsi Min0opy 3aco0iB BHpaKeHHS, apTHKYISALIi HE3HAHOMHUX CIIB Ta
BUITPABIICHHS.
To4HicTh BUCIOBIIOBAHHA
Moske TOYHO TiepeiaBaTH HANUTOHINI BiATIHKY 3HAYEHHSI, BUKOPUCTOBYIOUHM IMPOKUH Jiara3oH
2 KBaJTi(iKaIifHUX MOBHMX 3acO0iB (HAIp., MPUCIIBHUKIB IS BUPAKEHHS CTYIEHS, MIAPSIHUX
00MeXyBaJTbHUX PEUYCHB ).
Moske po3CTaBIsATH aKIEHTH, BUAUIATHA Ta YHUKATH JBO3HAYHOCTI.
CI Moe TouHO KBamihikyBaTH TOYKHM 30py 1 TBEP/KEHHs BIJMOBIAHO O CTYIEHIB, HAfp.,
HareBHO/MOYKJIMBO, BIIEBHEHICTh/CYMHIB, HMOBIPHICTB TOIIIO.
B2 |Mosxe BIIEBHEHO MepeaaBaTh JeTalbHY iH()OpMAIIifo.
Moske TIOSICHITH TOJIOBHI MTOJIOKEHHS i71e1 a00 mpobaeMu 3 JOCTaTHBOK) TOYHICTIO.
Bl Moske mepefaBaTi MPOCTY MOCIIAOBHY iH(OpMAaIito, MOB'I3aHy 3 HAHOMIKYMMH TOTpedaMu,
MIIKPECITIOI0YH T€, 1110 BiH/BOHA BBa)Ka€ HAWBAXKIIUBIIINM.
Moske BHpa3uTH TOJIOBHY AYMKY, SIKY BiH/BOHA XOU€ MOSCHHUTH.
Mo3ke CIiIKYBaTUCh, IEPEJAI0UH T€, 10 BiH/BOHA X0U€ CKa3aTH, Y BUIJISII IIPOCTOTO 1 MPSIMOTO
A2 |0OMiHy oOMexeHO iH(pOpMalicro Ha ONU3bKI Ta 3HAHOMI TEMHM, alle¢ B IHIIUX CHTYallifx
BiH/BOHA 3MYILIEHUI1/a 3MIHIOBATH 1 MPUCTOCOBYBATH BUCIIOBIIOBAHHS.
Al Hewmae neckpunropa
INMUCEMHE MOBJIEHHS
3arajbHe nuceMHe MOBJICHHS
2 Moske mHcaTé 3po3yMii, 3B'SI3HI, CKJIagHI TEKCTH Y BIAMOBIAHOMY ¥ €(pEKTHBHOMY CTHII 3

TaKO0 JIOTIYHOIO CTPYKTYPOIO, SIKa JOMOMArae YuTa4eBi BUILUTUTH OCHOBHI ITOJIOKEHHSI.
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Cl

Moske mucatu 3p03yM1J11 noope CprKTypOBam TEKCTH Ha CKJIAJHI TEMH, MiIKPECITIOI0YN
BIJIOBIIHI BUXI/IHI TIOJIO)KCHHSI, BUKJIQJIAI0OYU 1 JOBOJSYM TOYKH 30PY JOCHUTH JOKIAIHO, 3
JOTIOMDKHAMH TYHKTaMH, TPUYMHAMUA W BIIMOBIAHAMH TPUKIATAMH, Ta 3aBEPIIYIOUH
JIOTTYHUM BHUCHOBKOM. .

B2

Moke mucaTtd 3po3yMiNli, JeTajdbHI TEKCTH Hapsa 3HAOMHX TeMy Mexax CBO€i chepu
IHTEpeCiB, y3araJbHIOIOUH i OIIHIOIOYH iHPOPMAIIiI0 Ta ApTYMEHTH 3 TIEBHO1 KIJIBKOCT1 JDKEped.

B1

Moske THcaTH TIOCIOBHI 3B'SI3HI TEKCTH Ha PsAJ] 3HAHOMUX TEM y MEXax CBOTO KOJIa iHTEepECiB,
3'eIHYI0UHM cepii OUTBII KOPOTKUX MPOCTUX EIEMEHTIB Y JIIHIHMIA BiPI30K MOBIICHHSI.

A2

Mosxe mucatu cepii mpocTux ¢pa3 Ta pedeHb, 3'€THaHUX MPOCTUMHU KOHEKTopamu 'Ta/i/it",
"ane/mpote" 1 "Tomy, mo".

Al

Moske mucaTH MpoCTi 130J1b0BaH1 (ppa3u Ta peUeHHS.

TeBop4ye nuceMo

C2

Moske TicaTH 4iTKi, 3B'A3Hi, Ty’K€ PO3TOPHYTI OMOBIIaHHS/ICTOPI Ta ONUCH MO/ 1 BpaKeHb Y
CTHUII, IO BIATIOBIIA€ TaHOMY KaHPY.

Cl

Moske mHcaTH 4iTKi, JeTaibHi, 3B'SI3HI Ta PO3TOPHYTI OMUCH 1 BUTANAHI TEKCTH BIEBHEHHM,
0COOMCTHM, TPUPOIHUM CTHUJIEM, IIIO BiIMOBIJIA€ PIBHIO YSBHOTO YUTAYa.

B2

Moke mucaTd 4YiTKi, JeTaubHI OMHCH IIMCHUX ab0 YSBHHMX MOJI 4K Bpa)XeHb, BHIUITIOUH
3B'SI3KM MDK JAYMKaMH y BUTJISAI YITKOTO 3B'I3HOTO TEKCTY 1 JOTPUMYIOYHCH MPUHHITHX
YMOBHOCTEH BIIMIOBITHOTO JKaHPY.

Moske mucaTH 4iTKi, IeTaTbHI OMMCH Ha Pi3HI TEMHU, IO CTOCYIOThCS HOTO/I IHTEpECIB.
Moske HanucaTH oriisi PiTbMy, KHUTH a00 T'€CH.

B1

Moske mHcaTH MOCHIOBHI A€TalbHI OMMCH Ha IUIMN P 3HAHOMHUX TEM y MeXax KoJia CBOIX
iHTEpeciB.

Moke BHCJIOBIIOBATH Ha MUCbMI BPAXKEHHS, OMUCYIOYM TOYYTTS 1 CTAaBIEHHS y BUTIIAIL
IIPOCTOTO 3B'I3HOTO TEKCTY.

Moske onmcaTy Moit0, HEIaBHIO MOJIOPOK-PEasIbHY YU YSBHY.

Mooxe Ha MHCbMI TIepeKa3aTH iCTOpiro.

A2

Moske mHcaTH 3B'I3HUMH PEUYEHHSIMHU TPO MOBCSKACHHI aCIIEKTH CBOTO OTOYEHHS, HAIIP. JIIO/ICH,
MiCIsl, poOOTY a00 HaBUAHHSI.

Moe HamucaTH Jy)Ke KOPOTKHH, €JIeMEHTapHUH OMHC MOJii, MUHYIOI IisUTbHOCTI Ta
0COOUCTHX BPaXKECHb.

Moske Hammcatu cepii mpocTtux ¢pas i peuyeHb Mpo CiM'f0, KUTIOBI YMOBHU, OCBITHIH piBEHD,
tenepinrHe abo monepeaHe micie poOoTH.
Moske mrcaTH pocTi, KOPOTKI ysiBHI Oiorpadii Ta mpocTi BIpI Ipo JIFOIEH.

Al

Moske nucaTi mpoCTUMHU (pazaMu 1 peueHHSIMH PO cede Ta iHmuX (YSABHUX) JIIOJIEH, 16 BOHU
KHUBYTH 1 1110 BOHH POOIIATH.

JomnoBixi i TBopu/ece

C2

Moske mucaTH 9iTKi, 3B'sI3Hi, CKJIa/IHI JIOTIOBII, CTaTTi a00 TBOpH/ece 3 MEeBHOI mpodieMu abo
JaBaTH KPUTUYHY OIIIHKY 3alIPOMIOHOBAHUX TBOPUYHX POOIT UM JIiTEpaTypHUX TBOPIB.

Cl

Moske mucaty 4iTKi, JoOpe CTPYKTypOBaHi TBOPH HA CKJIQJIHI TEMH, ITIIKPECITIOIOYH BiMOBIIH1
OCHOBHI MTOJIO’KEHHSI.

Mose TOCHTh JNOKIamHO CHOPMYIIOBATH 1 JIOBECTH TOUYKHA 30PY/TOTISIN 3 JOTIOMDKHHUMH
apryMeHTaMu, JI0Ka3aMH Ta BiIMOBIIHUMH TMPHKIATAMU.

B2

Mose Hammcatd TBip a00 JOTMOBIAb 3 MOCIIJOBHO PO3TOPHYTOIO apryMEHTAIlIEI0, HATCKHUM
YMHOM IIKPECTIOI0YN 3HAYYII JYMKH Ta HAaBOJSYM BIiAMOBIAHI JOTIOMDKHI JIeTalIi.
Mo>Ke OLIHUTH Pi3Hi JYMKH a00 IUISXHM BUPIIICHHS TPOOJEMH.
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Moske HarmmcaTy OBIJOMJICHHS a00 TBIp 3 PO3BUHEHOIO apryMeHTalli€l0, HaBO UM JoKa3u "3a"
1 "mpoTH" eBHOT TOYKM 30y Ta MOSCHIOIOYH MEPEBAry 1 HEJIOJIIKU Pi3HUX BapiaHTIB.
Moske y3araapbHUTH iHPOPMALIiIO Ta ApryMEHTH 3 MEBHOI KUTBKOCTI PKEpe.

B1

Moske nucaTi KOPOTKi, TPOCTi TBOPU Ha 3HAWOMI TEMH.
Moske HammcaTH pe3roMe, JOTOBIIb 1 TOCUTh BIIEBHEHO BUKJIACTH CBOT MOTJISAIH MIOAO 310paHOT
(dhakTruHOI iH(opMallii mpo 3HaKoMi, 3BUYAKHI Ta HE3BMYAlHI pedi B MeKaX CBOIX IHTEPECiB.

Moe mucatu gyxe KOPOTKI MOBIIOMJICHHS BIAMOBIAHOTO CTaHAApTHOTO (opmary, B SIKUX
PO3MOBITAETHCS PO 3BUYANHY (pakTHUHY 1H(POpPMALIiIO Ta HABOAATHCS MPUYUHU BUNHKIB.

A2

Hewmae geckpunropa

Al

Hewmae geckpunropa

KoncnexkryBanns (Jiekuiii, ceminapis i T.1.)

C2

Po3ymie Bce, 1m0 MaeTbcs Ha yBa3i, Ha IO HATUKAETBbCA y CKa3aHOMY, 1 MOXXE pPOOUTH
BIJINIOBI/IH1 3aITMCH TaK CaMO BUTBHO, SIK 1 3aITUCH MPSMO CKa3aHOTO MOBIIEM.

Cl

Moske poOuTH AeTanbHI 3alUCH Tl 9ac JISKIIl Ha TeMH HOTo/i cdepu iHTepeciB, 3aMUCyIOUH
iH(OpMaIlit0 HACTUTBKA TOYHO i OJIM3BKO JI0 OpUTiHANY, IO 3alliCaMH MOXYTh KOPUCTYBAaTHCh
THIIT JIFOJTH.

B2

Moske po3yMiTH YiTKO CTPYKTYPOBAaHY JICKIIiF0 Ha 3HAHOMY TeMy 1 pOOWTH 3aITUCH TTYHKTIB, K1
BiH BBa)ka€ BaXXJIMBUMH, HABITh SKIIO BIH/BOHA KOHIICHTPYETHCS 31€OLIBIIOTO BIACHE HA
CJIOBAX 1, IK HACJIJIOK, IPOITyCKA€E JesKy 1HPOPMAITiFO.

B1

Moske JOCUTh TOYHO POOHMTH 3alKCH i/ Yac JIEKIil A BIACHOTO MOAAIBIIOT0 BUKOPUCTAHHS
3a yMOBH, III0 T€Ma € B MeXax Horo/i cdepu iHTepeciB, MOBJIIEHHS YiTKE 1 3B'i3HE, JIOTIYHO

Moske KOHCTIEKTYBATH y BUTJISIII KJIFOYOBHX ITYHKTIB TiJ] 9ac JIEKIlii 3 TTOCIITOBHIM BHKJIAJIOM
MaTepialy 3a YMOBH, 1[0 TeMa 3HaiiomMa, a MOBJIEHHS c(hOpPMYyIbOBaHE MPOCTUMH 3aCO0aMH 1
MIPEJICTABJICHE 3 YITKOIO HOPMAaTUBHOIO BUMOBOIO.

A2

Hewmae geckpunropa

Al

Hewmae geckpunropa

Po0oTa 3 TekcTom

C2

Moske y3aralbHUTH 1H(POPMAIIIIO 3 PI3HUX JHKEPET, CTPYKTYPYIOUM apryMEeHTH 1 BUCHOBKH JIJIS
JIOTTYHOTO BUKJIALy 3araJIbHOTO Pe3yIbTaTy.

Cl

Moske y3araapHUTH JIOBT, CKJIa/IHI TEKCTH.

B2

Moke y3aralbHUTH ITUPOKUH CHEKTP (aKTHYHHX 1 XYHOXKHIX TEKCTiB, KOMEHTYIOUM iX Ta
00roBOPIOIOYH MTPOTHIICKHI TOYKH 30pY 1 TOJIOBHI TEMH.

Moske y3aralbHUTH YPUBKH 3 MEPIOJMYHUX CTaTeH, IHTEPB'IO Ta TOKYMEHTAJIBHUX MaTepiaiiB,
10 MICTATh MIEBHI NOTJISIIN, apTyMEHTH 1 AUCKYCII.

Moske pe3toMyBaTi CIOKET a0 OKpeMi o1l GiTbMy UM IT'€CH.

B1

Moske y3aranbHUTH KOPOTKI Bipi3ku iHQoOpMamii 3 KUIbKOX JPKepen Ta IMACYMyBaTh iX JUIs
KOTOCB 1HIIIOTO.

Moske mepeka3yBaTH CBOIMH CIIOBaMH KOPOTKI MUCHMOBI YPUBKH, BUKOPHCTOBYIOUH JIEKCUKY 1
rpaMaTHKy TeKCTYy-OpHUTIHAIY.

A2

Moke BU3HAYHMTHU 1 BIITBOPUTH KIIOYOBI CiioBa Ta (hpasu abo KOPOTKI PEUEHHS 3 KOPOTKOTO
TEKCTY B paMKax 0OMEeXEeHHUX KOMIETEHIIIH Ta JOCBiLy yuHS.

Moske nepenucyBaTi KOPOTKi TEKCTH JPYKOBAHOTO a00 YITKOTO PYKOIIMCHOTO XapakTepy.

Al

Moe mnepenucyBaTH TPOCTi CloBa Ta KOPOTKI TEKCTH, NPEACTaBICHI y CTaHIapTHOMY
JIPYKOBAHOMY BHTJISIII.
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CJIYXAHHA

3arajbHe COyXaHHS

C2

be3 »omHUX TpyJHOUIB po3yMie Oynb-sIKUI BHJI YCHOTO MOBJICHHS, )KUBOTO YH B 3aITUCY, 1O
3BYYUTH 3 IPUPOIHOIO MBUIKICTIO.

Cl

Po3ymie moctatHbO, MO0 CTEXKUTH 3a PO3TOPHYTUM MOBJICHHSM Ha a0OCTpakTHiI abo CKJIaaH1
TEeMH T03a Horo/ii cdeporo iHTepeciB, Xxo4a iii/HOMy MOXKe 3HaJOOUTHCH YTOUHEHHS OKPEMHX
Ieraneii, 0coOIMBO KOJH aKIEHT HE3HAHOMMIA.

Moske BIi3HaBaTH HIMPOKE KOJIO iMIOMAaTHYHUX BHUPA3iB Ta KOJOKBialli3MiB, BUIUISIOUN 3MIHU
pEeECTPIB MOBJICHHS.

Moske po3yMiTH pO3ropHYTe MOBIICHHS, HaBITh KOJM BOHO HE 30BCIM 3B'S3HE 1 KOJH CMHUCIIOB1
3B'SI3KM B HBOMY € IMIUTIIUTHUMH 1 HE BUPA)KEH1 €KCIUTIIIUTHO.

B2

Mose po3yMiTH HOpPMATHBHE YCHE MOBIICHHS, KMBE a00 B 3amucy, sIK Ha ONHM3bKi, Tak 1 Ha
He3HalloMi TeMH, SIKi 3BHYAHHO 3yCTPidalOThCS B OCOOHMCTOMY, CYCHUIBHOMY, aKaJeMIYHOMY
abo mpodeciitHomy >xuTTi. Jlume Haa3BUUYaiiHMIT (OHOBUIM IIyMm, HeaJleKBaTHA CTPYKTypa
BUCIJIOBJIIOBaHHS Ta/a00 BKMBAHHS iMI0MaTH3MIB BIUIMBAE HA 3[AaTHICTh PO3YMITH.

Moe po3yMiTH TOJIOBHI AYMKH MOBJICHHS, CKIAIHOTO y 3MICTOBOMY Ta JIIHTBICTUYHOMY
IUTaHaX, K Ha KOHKPETHI, TaK 1 Ha aOCTpakTHI TeMH, 0()OPMIICHOTO HOPMATHBHOIO BUMOBOIO, Y
TOMY YHCIIi - TEXHIYHI JUCKYCIi 3 Ti/fioro crerianbHOCTI.

Moske po3yMiTH PO3TOPHYTE MOBIIEHHS, CKJIa IHI JIIHIT apryMeHTaIlii 3a yMOBH, III0 TeMa JIOCHUTh
3HallOMa 1 HaIllpsIM PO3MOBH TTO3HAYAETHCS O3HAKAMH €KCIUTIIIUTHO.

B1

Moke po3ymiTu JiHIHHY (akTHUHY iH(POpMAILI0, [0 CTOCYETHCS 3arajlbHUX MOOYTOBUX abo
MOB'SI3aHUX 3 POOOTOI0 TEM, PO3PI3HSAIOYM SK OCHOBHMU 3MICT, Tak 1 crenudivyHi nerani, 3a
YMOBH YITKOT apTHKYJISAII] Ta BAMOBH, JIO SIKOi 3BUK/JIA.

Moke po3yMiTH TOJIOBHHM 3MICT YiTKOTO HOPMATHBHOTO MOBJICHHS IMPO 3HAHOMI TeMH, IO
PETYIISIPHO 3YyCTPiUaroThCs Ha poOOTI, y MIKOMI, HA JO3BULIL 1 T.JA., Yy TOMY YHCII KOPOTKI

A2

Moske 3p03yMiTH I0OCTaTHBO, 00 330BOJILHUTH KOHKPETHI MOTPEOH, SKIIO0 MOBJICHHS YiTKe i
MOBIUIbHE.

Mosxe po3yMiTH (ppazu Ta BUpa3M, MO BITHOCATHCS O cep HAHOMMKINUX MPIOPUTETIB (HATIP.
eJleMeHTapHa ocobucTa iH(hopMallist po CimM'to, MOKYIKU, MiclieBy reorpadito, podboTy), SKII0
MOBJICHHSI UiTKE i TIOBUIBHE.

Al

Moske po3yMiTH MOBJICHHS, SIKIIIO BOHO /YK€ MOBUTBHE 1 PETEIBHO apTHKYIbOBAHE, 3 IOBTUMHU
nay3aMu JiIsl HOTO/i ToJIerieHHs CIPUHMaHHS.

Po3ymiHHs po3MOBH (1ia10riYyHOT0 MOBJIEHHS) HOCITB MOBH

C2

Sk Cl1

Cl

Moe Jerko pO3yMITH CKIAJHI JiaJloTh MDK IHIIMMH yYacCHHKaMHU TPYIOBOI JHCKYCii abo
nebatiB, HaBITH HA aOCTPAKTHI, CKIIH1 HE3HAWOMI TEMHU.

B2

Moske po3yMiTH MOKBaBIIEHY PO3MOBY HOCI{B MOBH.

Moe 3 TeBHHM 3yCHIISM "BJIOBUTH" 0Oarato 3i CKa3aHOTO HABKOJIO HBOTO/HEI, aie MoxkKe
BBAKATH JUIsI ce0e BaKKMM CTAaTH aKTHBHUM YYaCHHUKOM JMCKYCIii 3 KUIbKOMa HOCISIMH MOBH,
AK1 HISIK HE 3MIHIOIOTh CBOTO MOBJICHHSI.

B1

Moe B OCHOBHOMY 3pO3YMITH T'OJIOBHHI 3MICT CKJIaJHOI JUCKYCii HAaBKOJIO HHOTO/HEL, SKIIO
MOBA YiTKO apTUKYJbOBaHAa, 8 BAMOBA HOPMaTHBHA.

A2

Mosxe B OCHOBHOMY IiIeHTH(IKyBaTH TEMYy IUCKYCil HaBKOJIO HEI/HhOTO, KOJU MOBJICHHS
MOBUIBbHE i YiTKeE.

Al

Hewmae ngeckpunropa.
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CayxanHs B poJii wieHa ’KuBoi po3MmoBu

Moske ciyxaT cIeliajli3oBaHi JIEKIil Ta TMpe3eHTamlii i /e BXKUBAETbCS BEJHKAa KUIBKICThH

C2 KOJIOKBIaJIi3MiB, pETiOHAJIBLHUX BUCIOBIB 200 HE3HAHOMOT TEPMIHOJIOTII.
C1l |Moxe cimyxaTu OUTBIIICT JISKIIIH, JUCKYCIiH 1 1e0aTiB 3 BITHOCHOO JIETKICTIO.
B2 Moske 3pOo3yMiITH OCHOBHE 3 JIEKI[iii, PO3MOB 1 JOTOBiNeld Ta IHIMX (GopM akaaeMidHOT/
npodeciiiHoT mpe3eHTallii, sIKi 32 3MICTOM 1 JIIHTBICTUYHE € CKJIaTHUMHU.
Moe ciayxaTu JIeKlito abo pO3MOBY y Mekax cBO€l chepu, SKIIO MpeaMeT MOBIICHHS
B1 3HaHOMMIA, Ipe3eHTallis JIiHIIHA, a CTPYKTypa MOBJICHHS YiTKa.
Moske po3yMiTH IPOCTI MOCIIZOBHI KOPOTKI PO3MOBH Ha 3HAHOMi TEMH, SKIIIO BOHU MPOXOJSATh
Ha YITKO apTUKYJIbOBAaHOMY HOPMaTHBHOMY MOBJICHHI.
A2 Hemae neckpunropa
Al Hemae neckpunropa
CayxaHHsl OroJIolIeHb Ta iHCTPYKIiH
C2 Ax C1
Moske BuiTydaty crienupivay iHpOpMalito 3 HESKICHHX, 3 ayAi0TepelKoAaMu MyOIiqHuX
c1 3BEpHEHb, HAIp. HA CTAHII], CHOPTHBHUX CTaIi0HAX 1 T.JI.
Moske po3yMiTH CKJIaIHy TeXHIYHY iH(OpMAIli0, TaKy SIK OTEpaTUBHI IHCTPYKILii, crierudikarii
Ha 3HAOMUX MPOJIYKTaX, MPOMO3HIIii TTOCITYT.
B2 Moske po3yMiTH MOBiIOMIIEHHS i OTOJIOIIEHHS HAa KOHKPETHI Ta aOCTPaKTHI TEMU, MOBJICHHS
SKUX HOPMaTHBHE.
Moske po3yMiTH MPOCTY TEXHIUHY iH(POpMAILif0, HATIp., ONEPATHUBHI IHCTPYKIIii 10 MOOYTOBOT
Bl | texnixn.
Mo3ke 3p03yMiTH OCHOBHE 3 KOPOTKOTO, YITKOT'O, TPOCTOTO IMOBIIOMIICHHS UM OTOJIOIICHHS.
A2 Mosxe PO3YMITH TIPOCTi MOSICHEHHS, SK JICTaTHCh BiJl ITYHKTY A 110 MyHKTY b, mimmku un Ha
Al Moske po3yMiTH IHCTPYKILii, chOpMYyIbOBaHI PETENBHO W MOBUIBHO, 1 pO3yMi€ KOPOTKI MPOCTi
BKAa3iBKH.
CayxaHHs pajio Ta aygio3anucis
C2 AxCl1
Moske po3yMiTH IIMPOKUI CHEKTP 3alMCaHMX 1 TPAHCIBOBAHUX MaTepialiB, yTOMY YHCII AEsKi
C1l |HEHOpMATHBHI TOBIPKH, i BU3HAYATH HAWTOHII JeTaii, BKIIOYAIOYM IMIUTIUTHI 3B'SI3KH 1
CTOCYHKH M1K MOBIISIMU.
Mose pO3yMITH 3allCH HOPMATUBHOTO MOBIICHHS, SIK€ 3JCOUTBIIOTO 3yCTPIYAETHCA B
cycnipbHOMY, MpodeciiiHoMy abo akaJaeMiyHOMY JKHTTi, 1 BH3HAYaTH TOTJISIA 1 CTaBJICHHS
MOBIISI TaK camo J00pe, sK 1 3MicT iHdopMariii.
B2 . . . . . . .
Moe po3yMiTH OUTBIIICTh JTOKYMEHTAJNBHUX pajionepenay Ta OUIBIIICTh IHIIMX 3aHCAHUX
a00 TpaHCIBOBAHMX ayJioMaTepialiiB, MOBJICHHS SIKUX HOPMATHUBHE, 1 MOYKE BUSHAYUTH HACTPIH,
TOH MOBIISI TOIIIO.
Moske po3yMmiTH 3MICT iH(opMallii OUTBIIOCTI 3aMucaHuX ad0 TPAHCIHLOBAHUX MaTepialiB Ha
Bl TEMH 0COOMCTUX IHTEPECiB, MOBJICHHS SIKUX YiTKE i HOpMAaTUBHE.
Moe po3yMiTH OCHOBHHH 3MICT PaJiOHOBHH 1 MPOCTIIIMX 3alMCaHUX Tepeaad Mmpo 3Haiomi
MIPEeIMETH, SKIIO MOBJICHHS BITHOCHO TIOBUTBHE H UiTKE.
A2 Mose po3yMiTH ¥ BHJIy4aTH OCHOBHY IHGOpMAIil0 3 KOPOTKHX ayJiOypUBKIB Ha
nepeadadyBaHi MOOYTOBI CIOKETH (TEMH, pedi, MPeIMETH), SIKIIIO MOBJICHHS TIOBUTBHE I UiTKe.
Al Hewmae ngeckpunropa.
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YUTAHHA

3arajibHe YNTAHHA

Moske po3yMiTH Ta KpUTHYHO IHTEPIPETYBATH MPAKTUYHO yCi (OPMH MHUCEMHOTO MOBJICHHS, Y
TOMY YHCITi a0CTpaKTHE, 31 CKIAJHOI CTPYKTYPOIO 200 3 BEJIIMKOK KUTHKICTIO JIITEPaTypHHUX Ta

C2 |HemiTepaTypHUX MUCHbMOBUX KOJOKBIaTi3MIB.

Moske po3yMiTH IMTUPOKUN CIIEKTP JOBIUX i CKIAJHUX TEKCTIB, PO3MI3HAIOYM TOHKI CTHIIICTHYH1
NPUAOMH Ta 3HAYCHHS, TIepeIaHi sIK IMIUTIIIUTHO, TaK 1 eKCILTILUTHO.
Moske po3yMiTH B JETANsAX PO3TOPHYTI, CKIQJHI TEKCTH HE3QJIEKHO BiJl TOTO, UM BiTHOCATHCS

C1 |BoHHM 10 #oro/ii BiacHOI cdepH IisUTbHOCTI/CHENniaTbHOCTI 32 YMOBH, IO MOXHA IEPEYUTATH
BXKKI1 MICIIS.

MoJke YuTaTh 3 BUCOKUM CTYIIEHEM CaMOCTIHHOCTI, alanTyIOYH CTHIIb 1 IIBUKICTh YATAHHS JI0

B2 PI3HUX TEKCTIB 1 LiJei, i BUOIPKOBO BHKOPHCTOBYIOYM BiIIOBiIHI JOBIAKOBI pKepena. Mae
IIMPOKHUIA aKTUBHUH CIIOBHUKOBHH 3ariac YUTAHHS, ajle MOXKe BITUyBaTH JIESKi YTPYIHEHHS TIPH
3YCTpiui 3 MAJTOBKUBAHUMH 1TIOMaMHU.

Bl Moske YnTaTi NOCTIIOBHUAN (PaKTHUHUI TEKCT PO MPEMETH, 10 CTOCYIOThCS Horo/ii cdepu Ta
IHTEpeCiB 13 3a/I0BUTHHUM PIBHEM PO3yMIHHSI.

Moke po3yMiTH KOPOTKi, MPOCTi TEKCTH Ha 3HAHOMI TeMHU KOHKPETHOTO THITY, TOOyI0BaHI Ha

A2 ITUPOKOBKMUBAHOMY MOBIIEHHI PO MOOYT 1 poOOTY.

Moke po3yMiTH MUPOKi, MPOCTI TEKCTH, IO MICTSTH IMHUPOKOBXKHUBAHY JIEKCUKY, Y TOMY YUCI1
il YaCTHHY IHTepHAI[IOHAIBHOTO CJIOBHHUKA.

Al Moske po3yMiTH AyXe KOPOTKi, MPOCTI TEKCTH - 1O OAHIN (pa3i 3a OUH pa3, CIUPAOYNCh Ha
3HalloMi iMeHa/ Ha3BH, CJIOBA Ta eJIEMEHTapHI GpasH, 1 AKIIO MOTPIOHO, MEPEUUTYIOUH.
YuraHHsA KOpeCcmoHeH il

C2 Ak C1

C1l |Moxe po3ymiTu Oyib-sKy KOPECIIOHICHIII0, KOPUCTYIOUUCH YacC BiJl 9acy CIOBHUKOM.

B2 Moske yuTaTH KOPECTIOHJICHITI0, MOB'SI3aHy 13 CBOEID CPepor0 IHTEPECiB, Biipa3dy CXOTUTIOIOYH
HalCYTTEBIIIIE.

Bl Moe po3yMiTH OMHC TMOAIH, MOYYTTIB Ta MOOakaHb B OCOOMCTUX JIMCTaX Ha PiBHI, JOCTa
PEryIsPHOTO JTUCTYBAHHS.

Moe po3yMITH eleMEHTapHI TUIU CTaHJAapTHUX 3BHYAHHHUX JUCTIB Ta (akciB (IOBimKH/3

A2 |TUCTH-TIO3IOPOBJICHHS 1 T.JI.) Ha 3HAOMI TEMH.

Moske po3yMiTH KOPOTKI IPOCTi 0COOUCTI JINCTH.
Al Moske po3yMiTH KOPOTKIi, TPOCTI MOCIIaHHS Ha JIUCTIBKaX.
YuranHsa 3 MeTOI0 OpieHTANil

C2 Ax B2

C1l Ax B2
Moske MBUAKO MEePETISHYTH JOBTHH 1 CKIIaJHUIA TEKCT, 3HAXO9M NOTPiOHI HoMYy JeTalti.

B2 |Moxe mBuAKO ineHTU(IKYBaTH 3MICT 1 BIQMOBIAHICTb HOBHH, CTaTei, TOBIIOMJICHb Ha
npoeciiiHi TeMU MIMPOKOTO JAiana3oHy, BUPIIIYIOYH, UM TOTPIOHE OUIBII yBa)KHE X BUBUCHHSI.
Moke TeperfasHyTH JOBIII TEKCTH, Ui TOTo 100 3HaiTH OaxkaHy iH(popMaliro, 3i0paTu
iH(OpMaIlito 3 PI3HUX YaCTUH TEKCTY a00 3 PI3HUX TEKCTIB 3 METOI0 BUKOHAHHS CIEIIaIbHOTO

B1 |3aBIaHH.

Moke 3HalTH 1 3p0o3yMiTH HEOOXiqHY iH(pOpMAIlI0 y MOBCAKICHHUX MaTepiaiax, TaKuX SK
JUCTH, OpOIIypH 1 KOPOTKI OPiliHI JOKYMEHTH.
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A2

Moske 3HalTH crienianpHy, nepeadadyeny iHGopMaIlilo y TpoCTHX MOBCIKACHHUX MaTepiaiax,
TaKUX K peKjiama, MPOCHEeKTH, MEHIO, IOBIIKOB1 CITUCKHU Ta PO3KIIAIH.

Moske BCTaHOBHTH MICIIE3HAXO/KEHHs crerianpHoi iHdopMmalii y Couckax i BHIYYHUTH
HeoOXinHy iH(popmarito (Hamp., kopuctyBaTuch "JKoBrumu Ctopinkamu', o0 3HAWTH MOCIYTY
abo mpoaaBisi). Moxke po3yMITH MOBCIKICHHI/TTOOYTOBI MIJIIMUCH Ta 3ayBAKEHHS: B IMyOJIIIHIX
MICIX (Ha BYJIMISAX, B peCTOpaHaX, Ha 3aJI3HUYHUX CTAHIIISAX), HA pOOOYHMX MICIAX (BKa3IBKH,
IHCTPYKIIii, HOTIepeHKEHHS/ 3aCTePEIKEHHS).

Al

Moske BIi3HaTH 3HaHOMI Ha3BH, CJIOBA 1 JIy’Ke MPOCTi (pa3u abo MpoCTi HAMKUCH y OUTBIIOCTI
3BUYAHHUX MOBCSIKJICHHUX CUTYaIliM.

YnurtaHHs 1Jis1 oTpUMAaHHSA iHopmanii Ta aprymeHTanii

C2

Sk Cl1

Cl

Moe po3yMiTH B JETalsIX MUPOKUN Aialma30H JOBTHX/PO3TOPHYTHX, CKIAJHUX TEKCTIB, AKi
3BHYAIHO 3yCTPIYaIOTHCS B CYCIUIBHOMY, TPOQeCcifHOMY Ta aKaJeMidHOMY XKHUTTi, pO3yMil0OYH
HaipiOHIII AeTani, y TOMY YUCIi CTaBICHHS 1 TIOTJISIH.

B2

Moke BuilydaTu iHGOpMaIlilo, IyMKH 1 TOYKH 30pYy 3 BY3BKOCIELIAIBHUX JDKEPEN y Mekax
CBOE€T cepu.
Mose po3ymiTH CHelliayibHi CTaTTi Mmo3a CBOIM TOJIEeM JISUTBHOCTI 32 YMOBH, SKIIO MOYHA
IHKOJTM KOPHUCTYBAaTHCh CIOBHUKOM JUIS ITIATBEP/DKEHHS CBOET iHTEpriperarii CrpuiHATOT
TEPMIHOJIOTII.

Moske po3yMITH CTaTTi Ta JOMOBII, IO CTOCYIOTHCS Cy9acHUX MPOOJIeM, B SKHX aBTOPH MalOTh
0coOJINBI MOTIISIN.

B1

Moske 3HAaXOJIUTH OCHOBHI IOJIOKEHHS B apryMEHTOBAHOMY TEKCTi 3 YITKOIO CTPYKTYPOIO.
Moyke BH3HAuUaTH TOCTIJOBHICTh apryMeHTaliil y HH3Il myOmikamiid, Xoua W He 3aBXIU

Moske 3HaXOJUTH OCHOBHI IMOJIOKEHHSI y MPOCTHX Ta3eTHUX CTATTAX Ha 3HaWoMi TeMH (IIpo
3HaHOMi IPEAMETH).

A2

Moske 3HaiTH creniaibHy iH(QOpMAIlil0 y IPOCTOMY MHUCHMOBOMY Marepiaii, sSKHi BiH/BOHA
3yCTpiva€e y moOyTi: JUCTaX, OpoIIypax Ta KOPOTKUX Ta3eTHUX CTATTSAX 3 OMUCOM ITOIH.

Al

Moe CKIacTH CBOIO JYMKY IIOJO 3MICTY MpoCTimoro indopmamiiiHoro wmarepiany Ta
KOPOTKHX IMPOCTUX OMHKCIB, 0COOIMBO KOJIM € Bi3yaJlbHA ONOpA.

YuTaHHA iHCTPYKIIH

C2

Sk Cl1

Cl

Moxe pO3yM1TI/I B JETaNISAX JIOBTi, CKJIaJHI 1HCpr1<u11 npo HOBUU mpuian abo poweypy
HE3aJIe)KHO BIJl TOTO, YU BITHOCHUTHCS IHCTPYKIIisl 0 Horo/ii BiacHOi cdepu MisIIBHOCTI, 3a
YMOBH, SIKIIIO BiH/BOHA MOXE IMEPEYUTATH CKIIATHI MICIIS.

B2

Moske po3yMiTH JOBTi, CKJIaHI IHCTPYKLIi y CBOIHl cdepi, y TOMy YHCIi JeTani Ipo yMOBH abo
3aCTEPEIKEHHS, KO0 € MOKJIMBICTE HEPEUNUTATH BAKKI MICII.

B1

Moske po3yMITH YiTKO HalKMCaHi MPOCTi IHCTPYKIII 00 YaCTHHH/JeTai 00JaIHaHHS.

A2

Moske po3yMiTH MpaBHiia, HAPUKIIA, TEXHIKH 0e31eKH, CPOpMyTbOBaHI IPOCTOIO MOBOIO.

Moske po3yMiTH TIPOCTi IHCTPYKINIi JO OONaTHAHHS, 110 BUKOPUCTOBYETHCS Y TMOBCIKICHHOMY
KHUTTI - HAp., TPOMAJICHKHI TenedoH.

Al

Po3ymie mpu yuTaHHI MPOCTI KOPOTKI PO3MOPSHKEHHS/TIOSICHEHHS (HAmp., SIK MOTPAlUTH 3
MYHKTY A 710 TyHKTY B).
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COOIOJIIHI'BICTUYHA BIAITOBIJAJIBHICTD

ConioginresicTuuna BignoBigHicThL

C2

BinbHO BOJIONIE  iMIOMAaTHYHUMH 3BOPOTaMH 1 KOJIOKBiadi3MaMH 3  YCBIJIOMJICHHSIM
KOHOTaTHBHHX PiBHIB 3HaueHb. [IOBHICTIO yCBIOMIIIOE COLIOJIIHTBICTUYHI Ta COIIOKYIBTYpHI
0COOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS MOBH ii HOCISIMU 1 MOXKE pearyBaTH HAJICKHUM YHHOM.

Moske yCHilIHO BUCTYIATH MOCEPEHUKOM y CIIUIKYBaHHI MK HOCISIMH MOBH, 5IKa BUBUAETHCH,
1 CBOIMH CIIBBITYM3HUKAMH, BPAXOBYIOYH COIIOKYIBTYPHI Ta COIIOIHIBICTUYHI OCOOIHMBOCTI.

Cl

Moske BIi3HaBaTH MUPOKUHN CIEKTP i[IOMaTHUYHUX BHPA3iB Ta KOJOKBIATi3MIB, YCBIIOMIIIOIOUH
peecTpoBi BIIMIHHOCTI; MPOTE MOXKE BimduyBaTH MOTpeOy B YTOYHEHHI OKPEMHX JeTajeid,
0cOOJINBO KOJIM aKLIEHT HE3HAHOMHUIL.

Moe po3yMiTH (GUIBMH, B SIKMX BXXKHBAETHCS 3HAYHA KUIBKICTH CIIEHTOBOTO CIIOBHHKA Ta
TIOMaTUYHUX BUPA3IB 1 3BOPOTIB.

Moske THYYKO 1 €()eKTHBHO KOPUCTYBATHUCH MOBIICHHSIM 3 COIIaIbHUMH LUISIMH, Y TOMY YHCII B
eMOLIIITHOMY, aJIF03MBHOMY Ta KapTIBINBOMY aCIIeKTax.

B2

Moke BHCIOBIIOBAaTHCH YINEBHEHO, YITKO 1 BBIWIMBO y (hopMaibHOMY Ta HeQOpMaTbHOMY
peecTpax, aJIeKBaTHO CHUTYaIlii Ta 0COOMCTOCTI CITiIBPO3MOBHUKA.

Moske 3 TeBHUM 3YCHJUISIM PO3YMITH 1 OpaTé ydacTh B TPYMOBHUX TUCKYCisfix/Oecigax, HaBiTh
KOJIM MOBA IIBHJIKA ¥ PO3MOBHa.

Moke maTpuMyBaTH CTOCYHKH 3 HOCISIMM MOBHU 0€3 TOTO, II00 HEHAaBMHUCHE iX PO3CMIIITUTH,
po3apaTyBatu, a00 3MYCHTH MTOBOJIUTHUCH IHAKIIIE, HXXK BOHH ITOBOJIUIUCEH OU 3 HOCIEM MOBH.
Moske BHUCIIOBIIOBATUCH BIANMOBIAHO [0 CHUTyalil Ta YHHKaTH TpyOMX TIOMHJIOK TIPH

B1

Moke BHKOHYBAaTH W pearyBaTH Ha IIMPOKHH CIIEKTP MOBJICHHEBHX (YHKIIIH, BXKUBAIOUH iX
Hal3arajpHilli eKCIOHSHTH (BUPa3H, BUCIOBITIOBAaHHS ) B HEUTPAILHOMY PEECTPI.

VY CBiIOMITIOE OCHOBHI ITPpaBHJIa BBIWIMBOCTI Ta JIi€ Y BIATMIOBIAHOCTI IO HUX.

YCBimOMITIOE 1 3BepTae yBary Ha HAWBaXJIHMBINII BIIMIHHOCTI MDK 3BHYasMHU, 3BUYKAMH,
MpaBUJIAMH TTOBODKEHHS, IHHOCTSMH Ta ieaqaMu, XapaKTepHUMH Ui CIUIBHOTH, MOBa SKOT
BHUBYAETHCS, 1 BIACHOTO HAPOY.

A2

Moke BUKOHYBaTH i pearyBaTH Ha OCHOBHI MOBJEHH€BI (pyHKIl, Taki K iHpopMamidHui
0OMiH Ta BUMOTH, 1 BUpAKaTH CBOI MOTJISH 1 CTABICHHS MPOCTUMH 3aCO0aMHU.

Moe CHUIKyBaTHCh TPOCTO, aje e(PEeKTHBHO, BXKMBAIOYM BUpPA3HM 3arajlbHOTO BXKUTKY Ta
BUKOHYIOUH €JIeMEHTapH1 3BUYaiHi Jii.

Moe chpaBisSTHCS 3 JOy)K€ KOPOTKHMH COIIaJbHUMHM KOHTaKTaMH, BHKOPHUCTOBYIOUH
MOBCSIK/IEHH] BBIWIMBI (JOpMHU TPUBITaHHA 1 3BepTaHHA. MoXe BiANOBIiIaTH Ha 3alpOIICHHS,
MPONO3HIlii, BHOAYEHHS TOIIO.

Al

Moske BCTAaHOBUTH €IIEMEHTAPHUN COIIaIbHUNA KOHTAKT, BUKOPUCTOBYIOUM HaHmpocCTimri
MOBCSIK/IEHH1 BBIWIMBI ()OPMU: TPUBITAHHS Ta TPOIIAHHS, 3HAWOMCTBA; BXKUBATH THS IHOTO
"Oynb J1acka, JSIKyro, mpodauTe" 1 T.JI.

I'nyuxicTn

C2

BusiBnsie 3HauHy THYYKICTH IMiJ 4yac pedopMyltoBaHHS i/l 32 JOTOMOTOI0 PI3HOMAaHITHHUX
THTBICTHUHUX (GOpM s BHIUIEHHS Ta AudepeHmianii BiANOBITHO a0 cHUTyamii, ocobu
CITIBPO3MOBHHMKA 1 T.JI. T2 3 METOI0 YHUKHEHHS JIBO3ZHAYHOCTI.

Cl

Sx B2+

B2

Moke TpUBECTH 3MICT 1 (OpMY BIACHOTO BHUCIIOBIIOBAHHS y BiAMOBIOHICT O CHUTYyaIii Ta
PEIUITiEHTa, a TAKOXK BPAaXOBYBATH PiBEeHBb ()OPMATHHOCTI 3aJI€KHO Bl 00OCTaBHH.

Moske TpUCTOCOBYBATHCH JI0 3MIH HANpsiMy, CTHIIIO Ta MOCTABJICHHUX aKIICHTIB, K1 3BUYAHO
BiZIOYBAarOTHCS B PO3MOBI.
Mozke BapitoBaTH (pOpMYITIOBaHHS TOTO, III0 BIH/BOHA X0Y€ CKa3aTH.

B1

Moe afanTyBaTH CBO€ BHUCIOBIIOBAaHHA 3 METOI0 BHUPINICHHS HE3BUYAaHHUX, HaBITH
CKJIaJTHUX/BaXKKUX CHTYaIlil.
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Moske THYYKO BHMKOPHCTOBYBATH IIMPOKHH iala3oH IMPOCTHX MOBJICHHEBUX 3acO0iB JUIs
BHUPaKEHHS TOTO, 110 BiH/BOHA XOY€ CKa3aTH.

Mose amantyBatH 3aBYeHiI TpocTi (pasu A0 ocoOmuBHX 00cTaBHH TUIIXOM OOMEKEHUX
JIEKCUIHHX 3aMiH.

A2
Moske po3ropraTé BUBYCHI (hpa3u MUITXOM MMPOCTUX MEPECTAHOBOK iX €JIEMEHTIB.
Al Hewmae ngeckpunropa.
JloTpuMaHHs NPaBUJI BeJleHHA Oeciau
C2 Ax C1
Moske mBUAKO BUOpaTH BiAMOBIMHY (pa3y 3 JOCTYIHOTO Jiara3oHy JUCKYPCUBHUX (DYHKITIH,
Cl |mo0 BBecTH CBOI peIUliKM Jjsl TIATPUMAHHS pO3MOBH, a00 BHUIpaTH dYac Ta OTPUMATH
MO>KJIUBICTh TIOJTyMATH TIiJ] 4aC CITUTKYBaHHS.
Moske HaJe)KHUM YHHOM BCTYIIATH B AUCKYCit0/0eciay, BAKOPUCTOBYIOUH IS ITHOTO BiITOBIIHI
MOBJIEHHEBI 3aco0M. Mojke HaJeXHMM YHHOM MOYMHATH, MIATPUMYBATH Ta 3aKiHIYBaTH
BUCJIOBJIIOBaHHS, €PEKTHBHO JOTPUMYIOUNCH TIPABUI BEJICHHS OECi/IH.
B2 Moske iHIIIFOBaTH BUCIIOBIIOBAHHS, BCTYIIATH BiJIMOBITHO JI0 CBO€I Yepru Ta 3aKiHYyBaTH
PO3MOBY, KOJIH iii/ loMy 11e TOTPiOHO, X0Ua HE 3aBXKIM MOXKE 1€ 3pOOUTH eJIeTaHTHO.
Moe BukopucToBYBaTH ToToBi (ppasu (mamp.. That's a difficult question to answer/Ha e
3aIMTAaHHS BOKKO BIIMOBICTH), 0O BUTPATH Yac i BCTYIUTH J0 Oeciiy TOMIi, KO cHOpPMYITIOE
Te, M0 X04e CKa3aTH.
Moske BcTynaTu B JIUCKYcito/Oeciny Ha 3HallOMy TeMy, BUKOPUCTOBYIOUHM (pa3y, BiAMOBIIHY
B |MOYATKY BUCIOBIIOBAHHS.
Moske iHIiIiIOBAaTH, MIATPUMYBATH Ta 3aBEPIIYBATH MPOCTy Oecigy cam-Ha-caM Ha TEMH, SKi
OnM3bKi/3HalOMI 200 MaIOTh EPCOHAILHUMN IHTEpEC.
Moke BXHMBATH TMPOCTI MPUHOMH, MO0 TOYATH, MATPUMYBATH ab0 3aKiHYYBATH KOPOTKY
A2 |po3MoBy. Mose iHillifOBaTH, MiATPUMYBATH 1 3aBEPIIYBATH MPOCTY OECiAy caM-Ha-CaM.
Moske puBEpHYTH J10 cebe yBary.
A1l |Hemae neckpunropa.
Posropranns remu
C2 Sk C1
C1 Moe poOUTH TpoayMaHi OMUCH Ta PO3IMOBiML, IHTETPYIOUYH MIATEMH, PO3BUBAIOYM OKpeMi
MOJIOKEHHSI Ta 3aBEPIIYI0YN BiIIOBITHUM BUCHOBKOM.
B2 Moske po3BHBATH YITKHI OMHC a00 PO3MOBi/Ib, APTYMEHTYIOUM W 3aXHINAI0YX BJIACHI MOTIISIN,
HABOJISTYU BIAIOBIIHI JETali Ta MPUKIIAJIH.
Bl Moske TOCHTh BUTBHO POOUTH MPOCTY PO3MOBiIE a00 OMUC y BUTIIAI JIHIMHOT TOCTIIOBHOCTI
¢axTiB.
A2 |Moxe po3moBICTH ICTOPir0 a00 MIOCH OMUCATH Y BUTIISAI TPOCTOTO MEepeiKy (akTiB.
Al Hewmae ngeckpunropa.
3B'AA3HiCTH 1 3IUTHICTH
2 Mosxe mnoOyayBatu 3B'SI3HUN 1 3JIIMTHUH TEKCT, TIOBHOI[IHHO W JIOPEYHO BUKOPHCTOBYIOUH
PI3HOMAHITHI IpaMaTHYHI CTPYKTYPH 1 IIMPOKHI Jliara3oH CXeM 3B'SI3KY.
Mose TpoayKyBaTH diTKe, IUIaBHE, JIOTIYHE MOBIICHHS, BHSBIISIIOYM KOHTPOJHOBAHE
C1l

BUKOPHUCTaHHS I'PaMaTHYHHUX CTPYKTYpP, KOHEKTOPIB Ta CXEM 3B'SA3KY.
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Moxe e(heKTUBHO BUKOPHCTOBYBATH PI3HOMAHITHI 3acO0M/CII0Ba 3B'I3KY, 1100 YITKO MMO3HAYUTH
BHJI 3B'SI3KIB MK JYMKAMH.

B2 — -
Mose BUKOPUCTOBYBaTH OOMEXKEHY KUIBKICTh CXeM 3B'i3Ky, II00 TOB'A3aTH CBOi
BUCJIOBJIIOBAaHHS y YiTKE, 3B'I3HE MOBIJIEHHS, XO4Ya Yy JOBTUX PEIUTIKaX MOXYTb OyTH JaesKi
Nornnmnnrrarrxrmarrrrea!!

Moe 3B's3aTH cepii KOPOTKHX, JAUCKPETHUX, IPOCTUX €JIEMEHTIB Yy 3B'3HY, JIHIHHY

Bl |nocnimosnicts (axTiB.

Moke BXMBAaTH HAWMOUIMPEHINI KOHEKTOPH Ui 3B'A3yBaHHS IPOCTUX pPEYEHb 3 METOI0
PO3MOoBii icTopii a00 omKCy YOoro-HeOyIb y BUTIISAA1 IPOCTOTO MEpeiky (akTiB.

A2
Moe 3B'S3aTH TpymH CIiB 3a JOMOMOIOI0 MpOCTUX KoHekTopiB sk "and", "but" Ta
"because"/"ta/i/i1", "npore", "Tomy mo".

Al Moske 3B's13yBaT ciioBa a00 I'PYIH CIIiB 32 JOMOMOTOIO JAy)Ke€ MPOCTUX JIHIHHUX KOHEKTOPIB, K

"and " abo "then" /"ta/i/it" abo "toxi/moTiM".
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